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OlaTsdagen 1902. 



Du blaaner frem i Nordhavs Bras 

med Skoddesveb om Tind, 

da Land, hvor Suerre Konges Vugge stod; 

hvor mangen Hevding speided 

fra sin Lefting Leden ind, 

.der fcerdes end en Sleegt med Kraft og Mod 



Ei (agger Langsktb under 0, 

ei hares Aaretakt 

fra skjolddcekt Skrog med brynjektadte Marnd; 

men staute Skud of Harolds j£( 

om Fatdres Arv slaar Vagt 

Bed Troskabs Aand, om ei med Sverd ved Land. 



De reise oil ved cerlig Id 

sin sjunkne Fortidshal 

paa rgddet Tue og paa egen Grund; 

thi Aanden lever end idag 

— som Tega ei glemmes skal 

Norranamaalets Klang fra Barnemund! 



V<er hilsei gamle Frcendefolk 



din Vngdom gaar bag Market frem 

og vouer glad en Dgsl, 

og af dens Kamp del spire vil og grc 



Veer hitset, naar paa Olavs Dag 

da samter dine Mcend, 

da Land med HJertelag bag fjeldhaardt Bryst; 

om Bresterson i Haug er lagt, 

hans Aand dog gaar igjen, 

saa Icenge Belgen bruser om din Kyst. 

Hans Reynolds. 
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Her kunna uil siggja am morgimtiiS, 
hvar solin kemur ur kaoi, 
hon tankarnar dregur til okkara br&Hur, 
sum bugoa fgri ey'stan havid." *) 
(Ffereingen Joan Petur uppi i TreS). 



Langt ude i Nordhavet — seksti Mil fra 
Norges Vestkyst — ligger et lidet Fjeldland, heit, 
veirhaardt og stormomsust; med snedaekte Tin- 
der, skummende Fosse, grenne Beer og dybe, 
stille Dale. 

Det er Faeroerne. 

Paa Harald Haarfagres Tid blev de bebygget 
af Nordmaend, og det havde lsenge vaeret mit 
0nske at besoge dette lille staute norrene Folk. 
0erne har ikke stort Here Indbyggere end 
Kristiansand, og Landomraadet er mindre end 

*) Her kann me sjaa det ved Morgontid, 
kvar Soli ho kjem or Kavet, 
ho Tankarne dreg til dei Breder, som bur 

og byggjcr austan-um Havet. 



Jarlsberg Fogderi. Befolkningen har alligevel 
magtet at bevare sit gamle norske Sprog, skjont 
den gjennem Tiderne har vaeret paanedet et for 
den fremmed og unaturligt Tungemaal i Kirke, 
Skole og Ret. 

En Ven af mig, som er Hvalfanger, fortalte mig 
engang, at det bavde vaeret saa underligt for 
ham som Nordmand at komme sammen med 
disse vennesasle og gjaestfrie Mennesker, der 
trods deii lange Adskillelse fra Moderlandet har 
vaeret for trofaste til at glemme og aldrig lsegger 
Skjul paa sit norske Sindelag. Alt derborte fore- 
kom ham saa hjemligt og mindet om Norge, og 
han havde Uert at holde af denne Befolkning, 
somendnugaarmedToplueogHudskoog snakker 
gammelt Norsk og til Dansen synger Kvaeder om 
dlavur Kongur og Sigmund Bresterson. 

Jeg skal derfor ikke nsegte for, at det var med 
blandede Felelser, jeg en deilig Junikveld fik 
0erne i Sigte. Disse 0er, som i 1814, da vi haardt 
traengte fra alle Kanter havde nok med at berge 
vor egen Selvstsendighed, i Lighed med Snorres 
gamle Sagaland, blev os berevet af et Folk, med 
hvem vi i fire Hundrede Aar havde staaet bro- 
derlig sammen i Krig og Fred. 

En bekjendt norsk Politiker udtalte for 
nogle Aar siden, at den Amputation paa vort 
Fsedreland, som fandt Sted ved Kielerfreden, 
idet de gamle norske Bilande- blev hugget les 
fra Norge og lagt ind under Danmark, var den ■ 
sidste Forsmsedelse mod os, i samme Stund som . 



vort lange Forbund med Naboriget brast. Og 
det ligger naer og er naturligt nok for en Nord- 
mand at mindes dette, aaar de 18 smaa 0er som 
et Stykke Norge dukker op af Havet. 

Du kan se dem langt tilsjes — hele 0rsekken 
med blaanende Tinder, Toppe og Skar, og du 
blir varm om Hjertet. Det er en Del afNorges 
Historie, som her stiger frem. 

Af de Oplysninger, vore Historikere nu sid- 
der inde med, faar man et klart Indblik i den 
Behandling, der blev os tildel just paa et Tids- 
punkt, da vi var udmattet af Krig, Uaar og Ned. 
At vi dengang tabte disse vore eiendommelige Ko- 
lonier skyldes udelukkende et Kneb fra en frem- 
med Diplomats Side- 
Under Bebandlingen af Kielertraktaten ud- 
talte nemlig den danske Forhandler, Bourke, 
ligeoverfor den svenske Forhandler, Wetterstedt, 
at Island, Faereerne og Gronland „soni bekjendt" 
altid havde tilhert Danmark. Enhver Nord- 
mand med Kjendskab til sit Lands Historie ved 
imidlertid, at som bekjendt nsevnes disse Lande 
ned igjennem Tiderne som Norges gamle Bi- 
lande. Fsereerne omtales saaledes som et til 
Norge terende Skatland allerede i anden Halv- 
del af det 10. Aarhundrede, Islands Forhold til 
Norge er det overflodigt nsermere at berore, og 
Eristian 4. udtaler om Gronland : „ Det er ubilligt, 
at fremmede Sefarere skal erhverve sig Fordele 
paa Saer*), som tilherer mit norske Rige." 
*) Farvandet orakring Gronland. 

:::,n- B .:t,G00g]e 
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Naar det nu, efter den danske Forhandlers 
Mening, var en saa bekjendt Sag, at disse Lande 
tilherte Danmark, skulde det ha vaeret over- 
fledigt for ham, som han gjorde, at kraeve dem 
naevnt i Fredstraktaten som udtrykkelig undtat 
fra, hvad der afstodes til Sverige. Det var jo 
norsk Eiendom, det her var Tale om at afstaa, 
ikke dansk. 

En dansk Historiker, Fr. S c h i e r n, udtaler 
i 1844 bl. a.: 

„Dersom man ved Fredsslutningen i Kiel 
med Besterathed havde nedlagt Paastand imod 
de gamle norske Skatlandes, Faereernes, Islands 
og Grenlands Forbliven ved Danmark, da vilde 
den danske Regjering vistnok af den Grund 
neppe ha ladet sig bevsege til modigen at fore- 
traikke Kamp, og at hine norske Kolonilande 
dengang losreves fra Moderlandet, hidrorer vel 
saaledes fornemmelig ikkun derfra, at den Seier- 
lierre, der i Kiel dikterede Fredsbetingelserne, 
vistnok ei fra sin Fedestavn ved Pyrenaeerne 
havde medbragt nogen Anelse om den betydnings- 
fulde Plads, som hine Normannernes Kolonier 
har indtat i det gamle Norges herlige Historie " 

Helt fra 1814 af og udover, til det endelige 
Opgjer med Danmark fandt Sted i Begyndelsen 
af 1820-Aarene, var dette Overgreb fra dansk 
Side flere Gange fremme i den norske Presse. 
Spersmaalet blev nsermest vakt fra historisk in- 
teresseret Hold, som dremte om en Gjenreisning 
af Norges Velmagt. I 1870-Aarene, da der atter 
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i den norske Presse reistes en Bevaegelse for 
Islands Gjenforening med Moderlandet, findes 
der Antydninger til, at Sporsmaalet ogsaa har 
vseret udstrakt til en -Endring i Fsereernes stats- 
retslige Forhold. 

Henrik Wergeland synger: 

Til Fsere, hvem ikkun det Snedrev slaaer, 

som fyger af hvide Faar, 

til G rani and og kjsere Island 

vildfremmede Beige gaaer. 

Slig Slagfjederpragt 

var engang lagt 

af Norge, den 0rn, over Sje. 

Nu plukket den er. 

De deilige Fjer 

omdrive nu under 0. 

HarFaerofolket endnu Kjeerlighed til os, saa er 
det heller ikke glemt i Norges Dale. Og skulde du 
tvile herom, saa reis omkring i vort Land, og du 
vil fele Sandheden af det gamle Ord, at „om Blo- 
det er aldrig saa tyndt, det er dog tykkere end 
Vand" — i By og Bygd lever Mindet om dem, som 
.Norrenamaalet i ensomme Krog skulde hsedre-'. 



Efter to Dogns Reise i smukt Veir havde vi 
Fsereemes lille Hovedstad Torshavn for Baugen 
og kunde vii're inde, fer Natten faldt paa. 

Et sidste Solstreif gled henover de gren- 
kla;dte Fjeldsider, og Dampfleiten gav Ekko 
langt inde i Dalene, da vi styret ind mellem de 
hoie 0er Nolsoy og Streymoy og lod Ankeret 
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gaa paa Vaagen. Det var en aegte heinordisk 
Sommerkveld. Inde paa Marker ne gik Faarene 
og graesset, og en fin, blaa Reg steg op af Torv- 
taget paa en af de smaa redmalte Bondegaarde 
udenfor Byen. 

Straks efler blev vi omringet af Faeroingerne 
i sine lette Baade, og ved at lsene mig over 
Ra?kken horle jeg nu det gamle norske Sprog. 
Skjent jeg lyttet spaendt efter, hvad de talte 
sig imellem, var det mig umuligt at opfatte 
andet af Samtalen end deres raske ,najl haj! a 
<nei! nei!), just som man herer det i Sogn eller 
Valdres. 

De bar alle stribet Toplue, og en af dem, 
en aeldre Mand, kom op paa Daekket og hen- 
imod Rsekken, hvor jeg stod. Da ban maerket, 
at jeg talte norsk, rakte han mig Haanden. 

,God Kveld! — Nordmand, kan jeg here? 
Velkommen til Ferjar!" 

„Tak for det! Her er Nordmsend for, serjeg." 

Jeg pegte paa et Par norske Hvalbaade, som 
laa inde paa Vesturvaag med Dampen oppe. 

„Aa ja, de har jo ikke ganske glemt os I" 
Han smilte. 

Det danske Sprog led saa fremmed i bans 
Mund, og det slog mig; at han ikke brugte det 
til dagligdags. Jeg kom uvilkaarlig til at mindes, 
hvad vi har tabt, mens det lille Folk derborte, 
i sin Tid bare 5000, har vseret stserkt nok til at 
bevarc sit Morsmaal, saa de den Dag idag sig 
imellem aldrig benytter et dansk Ord. 



Det blev ikke sidste Gang under mit Ophold 
paa Fareerne, at jeg kom til at mindes dette. 



Det var Nat, da vi roede iland i T6rshavn, 
men alligevel saa lyst, at jeg maerket, vi var 
kommet lajngere mod Nord. .iEnderne sov med 
Hodet under Vingen oppe i de smaa Gader, og 
Lyden af en sagte rislende Baek, der kom fra 
Dalferet ovenfor Byen, var det eneste, som bred 
Stilheden. Ud igjennem de halvaabne Dare 
trsengte Lugten af Torvreg, og mange af Husene 
var saa lave, at jeg kunde lsegge Haanden op 



Min Ledsager banket nu paa et Vindu i 
Gjaestgiveriet, og mens han stod der og falte 
med dem indenfor, kom en ung Mand gaaende 
og stanset ved Hustrappen. Han tog Gadeders- 
neglcn ned fra en Spiger paa Vseggen og laaste 
op, haengte derpaa Neglen tilbage paa sin Plads 
og slog Deren i efter sig. Selv i Hovedstaden 
er der mange, som ikke laaser Derene om Natten, 
da Tyveri er sjeldent. 

Da imidlertid alle Rum paa Gjaestgiveriet 
var optat, faldt det straks ved Ankomsten i min 
Lod at modta Bevis paa den fsereiske Gjaeslfri- 
hed, og i en intelligent og elskvasrdig Faeroings 
Hjem tilbragte jeg den ferste Nat hos vort gamle 
Frsndefolk. 
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Torshavn, Fseroernes eneste By, har nu om- 

kring 1600 Indbyggere og ligger paa den storste 

af 0eme, Slreymoy. Der er mange maleriske 

Gadepartier, og naar man faerdes i den gamle 

Del af Byen, faar man uvilkaarlig Indtrykket af 

at befinde sig i Europas mserkeligste Hovedstad. 

De tjaerede Huse er forsynet med Trsepiber, 

hvorfra Torvregen 

spreder en frisk 

Lugt, og paa de 

graesklaedle Tage 

holder ofteHonsene 

til- Paa Taget af 

Lagtingsbygningen 

(ting&toDo), hvorLan- 

dets Kaarne trader 

sammen Olavsda- 

gen, er der ogsaa 

frodig Graesvsekst, 

og en Faeroing sa 

smilende, at han 

troede, man maatte 

Gade i Torshavn. kunne J aSa eina M 

alt summarift." 
Vogne bruges ikke paa 0erne, da der mang- 
ier Veie, og vilde heller ikke passe forTbrshavns 
trange Gader og Smug. Men ret som det er, 
ser man en Faeroing med -Lob" paa Byggen, 
det enesle Transportmiddel der benyttes tiltands 
foruden Klevhest. Det er en Sprinkelkurv af 
Trse, som bseres i en Uldsaele over Panden, og 
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jeg la ofle Maefke til, at Fasreingen foldet Hsen- 
derne over Hodet, naar han bar, muligens for 
at dsempe Trykket af den tunge Byrde. Smaa- 



' Torvbsering. 

En fremmed Sjemand forsogte engang at 
baere en Leb, fyldt med Torv, opover en Bakke, 
da han mente, at dette var en let Sag. Han var 
imidlertid ikke kommet langt, far han skalv i 
Knaerne og gav tabt. Han forsegte nu paa slet 
Hark, og det gik bedre end forrige Gang, men 
ian. satte snart Loben ned. 

T6rshavn er en By med mange Minder fra 
gorges Historie og har vseret Tingsted fra ur- 
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gamle Tider. Der staevnedes ofte til dette Ting 
af Hovdingerne, naar Sager af sterre Vigtighed 
skulde forhandles. Mangt et norsk Langskib 
har her fundet Havn, og her var det ogsaa, at 
Sigmund Bresterson, Olav Trygvasons haand- 
gangne Mand, talte til Almuen for at faa den 
til at anta Kristendommen. Her feires endnu 
som i svundne Tider Olavsdagen, da Landets 
Ungdom tumler sig i gammel norsk Folkevise- 
dans og synger Kvaeder fra Norges Sagatid. 

Faereerne er nu et dansk Amt, og de fleste 
af Embedsmaendene er endnu danske. Men den 
Dag idag gjaelder Kristian den 5tes norske Lov 
derborte, ligesom Magnus Lagaboters seySabratv, 
udstedt under Haakon Magnusson, er lagt til 
Grund for Bestemmelsen om Ordning af Faare- 
holdet. Indtil for faa Aar siden havde der bare 
vseret danske Amtmaend paa 0erne, men denne 
Stilling indehaves nu af Faereingen C. Barentsen, 
som er meget afholdt- Han har bland t andet 
skrevet en smuk Fsedrelandssang B F6royar og 
Foroya-mal", til samme Melodi som n Ja, vi elsker". 
I denne maner han sine Landsmsend til Vagt 
om Morsmaalet og minder om, at Nordmsendene 
var de forste, som gjsestet „F6rjalandetl" 

Der har flere Gange vasret Raster oppe om 
at skaffe Faereerne sterre Uafhaengighed. Saa- 
ledes var der omkring Midten af forrige Aar- 
hundrede Forslag fremme i den danske Bigsdag 
om at gi det faereiske Lagting samme Myndighed, 
som det islandske Alting havde. Der var livlige 
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Debatter I Rigsdagen i den Anledning, og en af 
Forslagets ivrigste og varmeste . Talsmeend var 
gamle Grundtvig. Yed Afstemningen blev det 
imidlertid forkastef. 

Sendagen efler min Ankomst skulde der 
holdes et Folkemede i Trongisvag paa Su&uroy, 
foranstallet af den nationals Forening „Foroyinga- 
felag", der hvert Aar har saadanne Meder 
(folkafandir) omkring paa 0erne. Der var god 
Tilslutning fra T6rshavn, ikke mindst af Ung- 
dommen, og skjent Veiret var uroligt, og det 
saa ud til, at man kunde vente sig lidt af hvert, 
var alle i godt Humer og glsedet sig til den 
friske Sjetur. Det vakte lidt Forundring, da 
Nordmanden kom ombord, ifert den faereiske 
Nationallue som enhver anden, men alle fandt 
det praklisk. Den er det bedste Hodeplag, man 
kan benytte derborte, hvor Kastevinde kommer 
saa ofte og braat ned fra Fjeldene. Baaden kom 
indom T6rshavn fra NorOur-Oerne og medbragte 
adskillige Deltagere derfra, og da vi omsider 
dampet afsted, felte jeg mig rent som hjemme 
blandt al den muntre, freidige Ungdom, der gav 
sin Venlighed Luft ved ude paa Fjorden at 
istemme -Ja, vi elsker dette Landet." 

Veiret er yderst omskilteligt paa Fseroerne 
— „ret som det regner, saa kommer det en 
Skur" — og fra det graaeste Graat med tykke 
Taagedotter omFjeldtinderne bryder Solen plud- 
selig frem i al sin Glans. Det begyndte snart 

2 Hos gam me It nursfc Folk. 
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at klarne i Skyerne, og da vi kom et Stykke 
sydover, blev det straalende Sommerveir. De 
fajreiske Fjelde hasver sig i store Terasser eller 
„Hamrc" op af Havet og er grenklaedte fra 



og man her og der skiniter en fredelig Bygd 
omkring en liden, tjaeret Kirke, kan man fristes 
til med F«roingerne at synge: H Ta3 er so vakart 
i Forjun at bugua! u (Det er saa vakkert at bo 
paa Faereerne!) 

Paa Veien passerte vi ogsaa et af 0ernes 
sterste Fuglebjerge, og da flere af os gjerne vilde 



: se dette paa naert Hold, gik Dampskibet helt 
opunder en mark, lodret Fjeldvseg paa omkring 

i 1000 Fod. Kapteinen gav nu flere Sted i Damp- 

, flatten for at varsle de maegtige Klippeklefters 
utallige vingede Beboere, og Virkningen heraf 
var ligefrem imponerende. 

Hoit oppe paa Hylder og Afsatser sad Fug- 
lene med de snehvide Bryst vendt ud mod 
Havet. Ved Lyden af den skingrende Floite, 
hvis langtrukne Ekko gjenled i de vaeldige 
Fjeldmasser, myldret de i tusindvis ud af sine 
Reder og Smuthuller og fyldte Luften med et 
eredovende Skrig. Himmelen blev som over- 
trukket med en merk Sky, og hvor man vendte 
0iet, paa Belgetoppeme og langs Skibssiden, 
vrimlet det af skrigende, flaksende og dukkende 
Lunder, Lomvier, Alker og Riter. Den sidste 
er en smuk, glinsende hvid Maage med lyse- 
hlaa Vinger. Den skriger bestandig, Dag og 
Nat, saa det er blit til et Ordsprog derborte: 
.tagnar ikki heldur enn ritan i berginum 11 (tier 
ikke for Riten i Berget). 

Fasreingerne er et nationalsindet Folkefserd 

og glade i Sang. Og nu led deres landakuaSi 
„Visa um Foroyar", en vakker Hymne til det 

iille Fjeldland:*) 



*) Forfattel af Provst F. Petersen a Nesi (Eysturoy). 
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Visa urn Feroyar. 




vat - rar har og fos - sa nogv; t»r 

vfik - tit Ur o f*.s - sa nwgv; tier 

ilill^il pOIS giii 



vil - ja al - lar skun - da 
vil - j» ad - 



Etjdgv. Gud sig - ni mitt fo - 8i - land Fer-oyw. 

njiBitT. Oud sir ■ lie mytt ffi - je - land Far - jw. 
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Og ta iB veSriS taS er gott urn summaixlag, 
og haviS er so silvurblatt um solarlag, 
so spegilklart og deyBastilt og himmalreint — 
taB er ein sjon, eg veil tii vilt vael gloyma seint. 
Gud signi mitt feSiland Feroyar. 

Men ta iB stormur spselir lag ;i fjallatind, 

og bylgjurnar tser nika av staS sum skjotasta hind, 

og brimiB storar klettar ber langt upp a mel — 

ta bat at temja gaman er viB styrisvol. 

<iud signi mitt fefiilanri Foroyar. 

Mitt feSiland taS fataekt er, eg veit taB vael — 

ei gullsand ain viS saer ber um fjalladal ; 

men meBan liBin elur seyo*, og haviB risk, 

so fsest viS Guds hjalp dagligt breyS a Feroyings disk. 

Gud signi mitt feSiland Foroyar. 

Mitt fooiland tao er ei stort sum onnur lond, 
men so vael faevur Gud taB gjort vio" sini bond, 
at alia US taB til sin dregur hjarta mitt; 
ti rum taB best i Faroyum hevur at slaa fritt. 
Gud signi mitt foBiland Foroyar. 

Mitt ieOiland! taB ynski maer i hjarta er, 
at lukkan god ma fylgja tser a tini ferB, 
so leingi solin roSar i fjall um morguntiS, 
og skuggi fer um granan veil og bratta MB. 
Gud signi mitt feSiland Feroyar. 

Dei - var heist Flag, og mange Mennesker 
var samlet inde paa Bryggen, da Dampskibet 
noget over Middag ankret i Trongisvag. Vi blev 
nu omringet af flagsmykkede Baade og roet 
Hand i den venlige Bygd, der ligger som inde i 
en norsk Vestlandsfjord. Selv blev jeg med et 

, ...Google 
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Par faereiske Venner indbudt til en hyggelig og 
gjaestfri Familie, og after at ha hvilet os ud 
efter Reisen benyttet vi Anledningen til at ta 
Stedets Kulgruber i Oiesyn. 

Disse ligger paa den nordlige Side af Fjorden ; 
man var naaet et Par Hundrede Alen ind under 
Fjeldet, og Kullene transportertes ud paa Trailer. 
Ef fransk Selskab har i Aarrsekker havt Tilladelse 
til Kuldrift paa 0en, men bar nu overladt det 
hele til et engelsk Kompani. Disse Gruber vil 
dog vistnok i Fremtiden bli af sterst Betydning 
for Faereerne selv. Der findes ogsaa Kul paa 
en anden 0, Tind-holmur, men de er af daarlig 
Kvalitet Den bekjendte Faeroing Poul Noise 
sees i 1805 at ha fragtet fsereiske Stenkul baade 
til Bergen og Kjebenhavn. 

FoJkemedet holdtes ud paa Eftermiddagen 
ved Tvoroyri oppe i Dalferet. Med Foroyinga- 
felags' Fane i Spidsen toget vi derop og spredte 
os i et grent Bakkehseld. mens Maerket plantedes 
paa Kanten af et dybt Bsekkeleie. 

SuSuroy er meget bjergfuld, og fra Heiden 
havde vi et glimrende Udsyn indover 0en med 
lange, grsesklsedte Skraaninger fbrekkurj, hvor 
Smaafosse glitret i Solskinnet, og Spover og Heilo 
hertes gjennem Stilheden Under os, speilblank, 
laa Trongisvagfjorden, som her svinger ind i en 
bred Bugt. 

Medet aabnedes med en Sang til Morsmaalet 
(Melodi: „Suomis SSng"), som led vakkert her 
ude i det Frie : 



- 23 - 

HoyriS dans 1 stovu ganga! 
hoyr urn kappar kvaeCiC langal 

TaS er Forja-mal. 
Hoyr viS gnigvu mannin gamla 
barn um fornar sogur samlal 

TaS er Forja-mal. 

HoyriS brim*) um strendur brusa! 
HoyriS storm i fjellun susal 
TaH er Forja-mal. 

Tu mast baeoi uti og heima 
dyrt sum reyoargulliQ") goyma 
vael titt moourmal. 

Mserket foldet sig ud i den lette Bris. Det 
barer i Midten FBereernes Nationalfugl, Kjelden: 
den Fugl, som selv er aarvaagen og advarer 
sine Kamerater, naar noget er paafserde. 

Kjelden (tjatdur) er paa Faereerne blit det 
demokratiske Symbol, Billede paa den Fasreing, 
hvis Bestrsebelser gaar ud paa at hjaslpe sine 
Fedeeer frem. Den bekjendte faereiske Digter 
og Frihedsmand, Poul Noise, som gav Stedet til 
Monopolhandelens Ophaevelse, skrev under sin 
Kamp mod Embedsvaeldet et Digt „Fuglekvadet", 
bestemt til Afsyngelse ved Dansesammenkomster, 
hvori han frems tiller sig selv som Kjelden med 
det lange, skarpe Naeb, der driver Rovfuglene 
(den lokale 0vrighed) paa Flugt, bvergang de 
vil plyndre Smaafuglene (Folket). 



*) Branding. 
") purt Guld. 



ivGoogle 



Det af alle Fseroinger kjendte og afholdte 
Omkva^d lyder : 

Puglia i Ijeruni 

vi5 sinum nevi reyfta, 

mangt eitt djor o heviskan fugl 

hevur hann greitt fia deyfia 

(Fuglen i Fjjeren med sit rede Nseb, mangt 
et Dyr og hevisk Fugi liar den frelst fra Deden). 

En Faeroing sier i et Brev til Forfatteren: 
„I Nordmaend forstaar os dog bedre end nogen 
andre." Og det er vist, at jeg i det 0ieblik 
felte, hvor mit Hjerte var med dem i deres 
Kamp for atter at baenke sit eget Maal i Hei- 
ssedet Det, som de gjennem Aarhundreder liar 
vsernet om som en hellig Skat, det, soin Barnet 
derborte endnu pludrer paa Morens Fang, det, 
som 13'der iblandt dem i Sorg og i Glaede. 

Tiden gik med Taler og Sang — alt paa 
freroisk, hvoraf jeg forstod det meste. Det fser- 
eiske har meget tilfselles med vore vestlandske 
Bygdemaal, men staar forevrigt mellem norsk 
og islandsk. Man paastaar saaledes, at en Sog- 
ning og en Fsereing skal kunne forstaa binanden 
efter et kort Samvser. Selv havde jeg dog efter 
to Maaneders Ophold vanskeligt for at felge med, 
naar Fa?reingerne talte sig imellem. Det gik 
for hurtig. Anderledes var det ved Foredrag 
At laese fa?reisk vil falde nogenlunde let for dehi, 
som er vant med norsk Landsmaal. 

Medet, der bed paa mange varmlijertede 
Indlaeg for 0erne og deres Fremtid, bl. a- af- 
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Digteren Rasmus Efferse, sluttet med en populaer 
Sang: ,Det fcereiske Maal", hvis sidste Vers 
specielt blev sunget med Kraft og Glod: 

Men enn til gleoir hvonn tann matin, 

io Foringur vil vera, 

og hann teg ongantib gloyma kanri, 

men teg i minni bera. 

Vaer drekkum glaoir tina ska I, 

og so var ynskir ijooa : 

vi'irt ksera, gamla moDurmal, 

hav langa framtifi og gooa! 

Om Kvelden (ik jeg for forste Gang se den 
eiendommelrge Fiergdans, som i gamle Dage 
ogsaa var kjendt i Norge og nu indferes paany. 
Den liar holdt sig godt paa SuSuroy, sasrlig i 
den sydligste Bygd, Sunnbo, hvor den endnu 
findes i uforfalsket, oprindelig Skikkelse. 

Denne Dans har tidligere vasret kjendt over 
hele Europa og dannet i Middelalderen det vig- 
tigste Led i den selskabelige Underholdning. 
Man mener, at den er kommet til 0erne over 
Norge (Bergen) i Slulten af det 13de Aarhun- 
drede, og Faireerne er nu det eneste Sted, hvor 
Kjaededansen, ledsaget af fortaillende Sange, 
endnu eksisterer- Disse gamle Kvad, som ved 
mundtlig Overlevering er gaaet i Arv fra Shegt 
til Slsegt, skriver sig fra Begyndelsen af det 14. 
Aarhundrede, og de reldste af dem har norske 
Motiver. Hvad Melodien angaar, saa har den 
fairoiske Folkevise bibeholdt mange Traek fra den 
middelalderlige Kirkeinusik. 
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I et gammelt faereisk Sagn fortselles det, at 
Kvadene stammer fra en Skindbog fra et Sted 
paa Island, kaldet Frodarsteinur (vistnok af froSar, 
o : kyndig, vis). Bogen skulde vaere kommet til ' 
Faereerne med et islandsk Skib, der strandet 
paa Sandoy, og ha vseret saa stor, at en Hest 
ikke kunde baere mere paa den ene Side af 
Klevsadlen. Nogle af de faereiske Kvad forklarer 
ogsaa sin Oprindelse ved de indledende Ord: 
„Ein er riman «r lslandi komin, skrivad i b6k so 
breida" o. s- v., hvorved maaske sigtes til hint 
Sagn. 

Det ansees for sikkert, 

at istandske „Skindba- 

ger" (Pergamenthaand- 

skrifter) har cirkuleret 

paa Faereerne i Middel- 

alderen. Man tror dog, 

at adskillige feroiske 

Kvad fersl er kommet 

direkte fra Norge og 

senere er blit noget 

islandiseret paa Grund 

af den staerke Indfly- 

delse, som den islandske 

Saga (og Rime-)literatur 

havde paa Fseraerne i 

eroyingur. Middelalderen. 

Da jeg kom i Naerheden af Huset, hvor 

Dansen skulde holdes, var denne allerede i mid 

Gang. Der hertes en Trampen, saa det led 
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Jang Vei, og havde jeg taenkt mig Faera- 
dansen underlig, blev jeg ikke i mindste Maade- 
skuffet. Ungdommen havde slaat Ring, og. 
n Ormurin langi", et Kvad om Svolderslaget, paa 
fem og otti Vers, runget under Loftet: 

ViljiS tser hoyra kvseSi mitt, 
viljiB tser orSum trugva, 
um harm 6lav Tryggvason, 
hagar skal riman snugva. * 

Omkvsed : 

Glymur dansur i hell," 
Dans slaiS i ringl 
GlaSir rida Noregsmenn 
til Hildar ting"" 

Kongurin letur snekkju smiSa 
har a sletlum sandi; 
Ormurin langi sterstur var, 
sum gjerSist a Noregs landi. 

Gulvet skalv under Karernes tunge Hselringe 
og gynget, saa jeg nsermest troede, at det vilde gi 
efter for denne vikingeagtige Berserkergang. 

Det er forunderligt, hvor disse Kvseder, som 
synges ved Gruen de lange Vinterkvelde, kan 
gaa Befolkningen i Blodet. 

To faereiske Sjemseud sad i en Havnekneipe 
i Kjebenhavn, da et Par Boiler (Slusker) kom 
bort til dem og forlangte, at de skulde „rive i u 
Drikkevarer. Den ene Faereing f6r eieblikkelig; 
op af Stolen: 

*) skal Sangen her sig snu. 
**) Lad Danscn runge i Hallen. 
*") til Striden. 

;::„™tyGoOg]t' 



Rseddir eru danskir menn 

mot Normonnom at ganga ! ! ! 
kom det med dirrende Stemme. Denne Strofe 
.af ,Ormarin langi" faidt ham i Munden og gjorde 
en forbleffende Virkning. „Ih, bevaers, det var 
nu ikke saa slemt ment, Kamerat," sa Belierne 
og trak sig tilbage. 

Til iEre for den norske Gjaest la Suouroy- 
folket ved naeste Omgang ivei med Sinklarvisen, 
og da man kom til de mest krigerske Vers, var 
det, som om alle fik Blod paa Tand. Gamle 
Maend paa Seksti gik med i Ringen, satte 0inene 
d Loftet og „draebte" Skotter, saa Sveden silte, 
og der var en Larm 1 stova, saa det var umuligt 
at here Mands Maal. Indholdet af Sangen folges 
nemlig af alle de Dansende med spaendt Inter- 
■csse; naar Slagets Tummel skildres, knuger man 
hinandens Hsender, og naar Seiren er vunden, 
springes der i jublende Hop. 

Faeredansen er ikke vanskelig at Uere og 
liar nsermest tilfaelles med en Leg. Man holder 
hinanden i Haenderne, heist afvekslende et Mand- 
folk og et Kvindfolk, og gaar nu visse Trin from 
og tilbage. Hver Danser synger det bedste, ban 
kan, mens en er Forsanger. Noget Musikinstru- 
,ment bruges ikke, og det er derfor let at holde 
Hal paa Fseroerne. Er Dansen alt igang, naar man 
kommer, kan man bryde Kjaeden hvorsomhelst og 
glider hurtig ind i Takten. Hvis Kjseden er fuld- 
tallig, og der endda er nogen, som vil delta, gjeres 
en Bugtning ind paa Gulvet, saa alle faar Plads. 



En af de atmindeligste Danseviser er Olava- 
kixedi (171 Vers), hvis smukke Tone er benyttet 
i Plougs „Paaskeklokken kimed mildt." Det 
heder i Omkvaedet: * 

Stigum fast a vart golv, 

sparum ei var sk6! 

Gud man raSa, hvar vjer dra;kkum 

onnur jol. 

O versa t ; 
Trader fast paa vort Gulv, 
Sko ei spares skal ! 
Gud han raader, hvor vi drikke 
Jul igjen. 

Senere paa Kvelden maatte jeg gaa med i 
Ringen og opdaget mi to norske Hvalfangere, 
der danset som gamle Fstreinger og ikke .sparet" 
sine Sko. '■ 

Moroen varet hele Natten; der var mangen 
Ddkur genta, og de unge Fsereinger sprseket sig 
paa aegte Fjeldfolkevis. Der er noget kraftigt og 
spaenstigt over dem, og Kost som Hvalkjed og 
Spick kan sagtens gi baade Fedt og Knoker. 

Hvis en Fajregut synes godt om en Jente, 
soger han at komme hende naarmere i Danse- 
ringen. Flytter hun sig da linger bort i Kj&den, 
betragtes det, som om at hun ikke bryr sig 
om ham. 

Det er kja?kt at se en Faereing komme 
hiskende paa sine lette Hudsko med Fjeldstaven 
i Haand. Og naar jeg saa mig om iblandt dem, 
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imaatte jeg beundre deres klaedelige Dragt : rod- 

■og blaastribet Toplue, der minder om en Garde- 

lue (de danser ofte med Luen paa), brim, uldeo 

Kofte, som passer godt til enhver Aarstid, sorte 

KnaebuksermedMessingknapper Qg bruneStrem- 

per. Fodtoiet er almindelige sorte Laedersko 

til Hoitidsbrug og oilers Sko af barket Faare- 

skind eller Kohud. Disse er beiet op om Foden 

og sommet over i Taaen 

og Haelen. De fasthol- 

des af flettede Uld- 

baand, der bindes op 

om Anklen; Msendene 

har hvide Baand, Kvin- 

derne blaa eller rode. 

Undertiden laegges de i 

Bled, for man tr&kker 

dem paa, for at de skal 

vsere myge og behage- 

lige at gaa i. 

Den egentlige Hai- 

tidsdragt er en merke- 

blaa Korttreie med to 

Hverdagsdragt. Rader Solvknapper, red 

Vest med Broderier, 

Knaebukser af Treiens Farve med Salvspaender, 

kornblaa Stromper og selvspiendte Sko. Denne 

Dragt er overordentlig smuk, og hertil kommer 

den staselige skrudhetta eller staonheita, en Bonde- 

hat af fint, sort Vadmel. Den bar to opstaaende 

store Spidser (staunurj og er kantet med sorte 
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Traadkniplinger. Der er noget ligefrem hevdinge- 
agtigt over dette Hodeplag, og dets imponerende 
Facon maa uden Tvit kunne feres tilbage til 
asldgamle Tider. 

Mens Mandsdragten har holdt sig gjennem- 
gaaende godt, falder Kvindernes Natioaaldragt 
mere bort. Grunden hertil siges vaesentlig at 
vaere den, at den krae- 
ver en udmserket Figur, 
ikke mindst pene Arme. 
Den bestaar af en kort 
Treie, spasttet blaa og 
red eller merke- og 
lyseblaa, nedringet med 
korte jErmer og Sna- 
ring foran. Om Halsen 
lsegges et TerklKde, 
som gaar ned i Snorin- 
gen og danner en Tre- 
kant bag, og Skjertet 
er kort, stribet og af 
Treiens Farve. Paa 
Hodet bruges enten en Haitidsdragt. 

liden Kyse eller et 

Terkkede. Det er ogsaa en smuk Dragt, og Synd 
vilde det vaere, om den skulde bli ganske 
henlagt. 

Ferst ud paa Morgensiden stitnet Dansen 
af. Den dyrkes endnu med en Iver, som neppe 
kunde ha vseret sterre hos de gamle Vikinger, 
og vil sikkert gaa igjen til sene Slsegter hos 
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delte fjerne 0folk, der liar vist sig saa mod- 
standskraftigt trods ihaerdige Forseg i Retning 
af at paatrykke det et fremmed Prseg. 

„Thi ude her i Havets Favn, 
i Lffi af Fjeld og stolte Tinder, 
et lidet Folk med gam melt Navn 
end vserner tro sin Fortids Minder." 

Mellem Jul ogFaste- 

lavn er den egentlige 

Dansetid. I Fasten 

(fosta) danses der ikke, 

og Overtra;delse heraf 

er hos mange aeldre 

Folk naesten ensbety- 

dende med Hellig- 

brede. Man er altsaa 

den Dag idag ikke 

kommet ganske over 

denne Levning fra den 

katholske Tid. En 

Sammenkomst med 

Fiereniffe. Dans finder ogsaaSted 

ved -Varmekilde" paa 

Eysturoy St. Hansnat (Joansakanotl). Folk liar 

fra gammel Tid af valfartet til denne Kilde, da 

dens varme Vand har havt Ord for at vrere 

af helbredende Virkning. 

Saa slilfte.rdjge og indadvendte Fsereingerne 
er i sin daglige Dont, saa begeistret blir de 
gjerne, naar de kommer sammen i et festligt 
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Lag, eller der f. Eks. reres ved deres" nationale 
Minder. Den, som bar reist omkring i Norge, 
vil bag vort Folks alvorlige, stundom nsesten 
kolde Ydre sikkert ha fundet det samme Karakter- 
traek — en varm Understrom, der til sine Tider 
kan anta rent overgivne Former. 



Med Hensyn til Sprogforholdene paa Fser- 
aerne saa har Dansk fra Reformationens Tid vseret 
Kirke- og Retssprog, og alle Lserebeger, som be- 
nyttes i Skolerne, er danske. Det faereiske Sprog 
er saaledes helt og holdent blit skudt tilside, skjent 
det nu i Aarhundreder har levet paa Folkets 
Laeber. Der har — ikke helt uden Berettigelse 
— vaeret trukket Paralleler med Senderjylland 
derborte, og man faar haabe, at der herefter 
vil bli tat mere Hensyn til et lidet, trofast Bror- 
folk ved at gi dets Sprog den Plads, det med 
Rette tilkommcr. Et Folk, der som det danske 
selv foler, hvor Skoen i saa Henseende trykker, 
burde ikke vsere det sidste hertil. 

Der er ogsaa adskilligt, som tyder paa, af 
man i vort Naboland nu er kommet ind i andre 
Forhold, hvad dette Sporsmaal angaar, og Faer- 
einger, som har besegt Heiskoler, har havt Er- 
faring for, at de danske Demokrater har en ganske 
anden Forstaaelse af denne Sag end Embeds^ 
maendene paa Ftereerne. Under mit Ophold 

3 — Has gamraelt Dorsk Folk. 
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derborte blev der for ferste Gang siden uminde- 
lige Tider praediket paa faereisk af 0ernes everste 
Geistlige, Provst F. Petersen, selv Faereing. Dette 
skeet efter Menighedens Anmodning, og om denne 
ensker det, vil der herefter ikke bli lagt Hin- 
dringer iveicn for, at Befolkningen ogsaa kan 
faa here Orriet forkyndt paa sit eget Sprog. 

Det var i 1888, at Sprogspersnlaalet for Alvor 
kom op, foranlediget ved endel Artikler af Fser- 
ainger, der saerlig omhandlet den uanseelige 
Stilling, som det faereiske Sprog indtar paa 0erne. 
Der blev fremsat Krav om dets Indferelse ferst 
og fremst i Skolen samt i Kirken og Retten. 
Det davaerende Skolevaesen blev staerkt angrebet, 
idet man beskyldte Skolerne for ved sit Pug- 
vsesen mere at forkvakle Undervisningen end at 
gi Ungdommen den grundige Oplysning, som 
Faereingerne altid har sat saa megen Pris paa, 
og som de selv, far Skolernes Oprettelse, privat 
havde segt at gi ved Hjemmeundervisning. 

Dette vakte en forbitret Modstand, ferst v«- 
seDtlig fra Skoleautoriteternes Side. Senere 
sluttet Presterne og Sterstedelen af Embeds- 
maendene sig til. Efter Diskussion i Bladene en 
Tid blev der af Faereinger indbudt til et offent- 
ligt Made for at raadslaa om, hvad man skulde 
gjere. Man enedes om, at Tilstanden var utaalelig 
og desuden meget farlig for Faereingerne som 
en sserskilt Greo af den nordiske Stamme. Korl 
efter blev „Fdroyingafelag" (Faereingernes For- 
«ning) stiftet. Dets Program gaar ud paa at bevare 
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Sprog, Saeder og Skikke og oparbeide Befolk- 
ningen til mest mulig Selvhjulpenhed. Forenin- 
gens Fane, for omtalt, er red og har midt i 
Dugen Kjelden med det hvide Bryst, paa blaa 
Bund. 

Der er ogsaa et „F6royingafeIag u i Kjoben- 
havn, hvis Formaal gaar ud paa at samle de 
■dervaerende Faereinger og serge for, at de kan 
vedbli at holde sig som saadanne og ikke glemme 
sit Fedeland. Hidlil har nemlig den Fsereing, 
som ved sin Tilbagekomst fra Danmark ikke 
talte sit Morsmaal, altid vaeret foragtet. 

„Foroya b6kafelag" (Faeroingernes Bogselskab) 
har udgit en Aarbog og forevrigt stettet Ud- 
givelsen af Skrifter paa faeroisk. Af Skoleboger 
har man nu en ABC og en Bibelhistorie paa 
fsereisk, Jigesom der udarbeides en Lsesebog paa 
Morsmaalet med Sterstedelen originate Bidrag. 
Enkelte Afsnit af Bibelen er under Oversaettelse, 
Sangbeger, indeholdende nyfaereisk Lyrik og 
Salmedigtning, er ogsaa udkommet, og Lsesning 
af fereisk blir mere og mere almindeligt blandt 
Folket. 

Man har flere Gange havt oppe for Skole- 
■direktionen i Torshavn at faa indfert fasreisk 
som Fag ved Laererskolen dersteds, men den 
har stillet sig afvisende og undskyldt sig med, 
at Uenighed om Retskrivningen hindrede Forsla- 
.gets Fremme. 

Alle Laerere paa Bygderne er Faereinger — 
Torshavn danner endnu en Undtagelse — og 
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disse er ofte nedsaget til at forklare adskillige 
Ting for Barna i deres eget Morsmaal, for at 
de bedre skal fatte, hvad der foredrages dem 
Oe fsereiske Lserere handler i saa Fald kun i 
Overensstemmelse med en gammel dansk For- 
ordning, hvori man anser det betsenkeligt at 
udelukke den fsereiske „Dialekt" aldeles af Under- 
visningen, da den muligens kan vsere „forneden 
til Bernenes Begrebers Udvikling." 

I et Skrift, „Dansken paa Faereerne, Side- 
stykke til Tysken i Slesvig", drager Forfatteren, 
S. Frederiksen — et Pseudonym for Svend 
Grundtvig, den bekjendte danske Professor, Sen 
af Nicolai Frederik Severin Grundtvig — sterkt 
tilfelts mod dette og kritiserer skarpt, at et Folks 
Morsmaal bare skal tillades, forsaavidt det mu- 
ligens kan vsere nedvendigt til Udvikling af 
Barnas Begreber, men dog vsesentlig til at faa 
dem grandig laert et fremmed Sprog, hvorved 
deres eget blir unedvendigt. Den Ret, som her 
indremmes Fsereingernes Morsmaal eller rettere: 
den Brug, man indtil videre tror at kunne gjere 
af det, er, skriver han, da netop den samme, 
som Tyskeme har gjort og endnu gjer af Dan- 
sken i Slesvig. De bruger her det danske Sprog 
til at litre Barna tysk. 

Dansk er et fremmed og tillsert Sprog og 
kan gi Anledning til mange Misforstaaelser. Be- 
kjendt er Historien om den tyske Prest i Slesvig, 
som paa en hellig Paaskedag udbrod til Menig- 
heden : ^Stopper Eders Sokker!* Han mente: 
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.Stanser Eders Sukke!" En Fsereing fortalte en 
norsk Hvalfangerkaptein, at ;han havde seet „syv 
Aander" ved 0en Koltur. Han mente Aande 
eller „Blaast" af Hval. Kapteinen lo godt af 
denne n Sp0gelseshistorie H . 

La os here, hvad Faereingen, Sognepraest 
P. A. Holm, udtaler om de uheldige Sprogfor- 
holde paa sine Fedeeer: 

nFaereingen, der er meget gudfrygtig, gaar i 
Kirken og herer en dansk Praediken, hvoraf 
han vel — dog langtfra altid — forstaar de fleste 
Ord, men Aanden, som skulde gi Ordene Liv, 
forstaar han ikke; saa gaar han hjem og taler 
med sine Kjaere om de evige Ting i et andet 
Sprog, hvis Aand er en ganske anden. Bernene 
laerer sin Kristendom af danske Beger, og det 
vildc vel se endnu ynkeligere ud med denne 
Laerdom, end det gjer, hvis Foraeldrene ikke 
selv meddelte den ; thi saa fortieller de de hellige 
Sandheder i Morsmaalet, og derved faar Bernene 
en Kjasrlighed til dem, som de danske Beger, de 
senere skal lasre, ikke er istand til at fremkalde." 

Paa Stsenderforsamlingen i Roskilde 1845 
blev det indremmel om det faereiske Sprog, at 
det har 'bait Vcerd for Fcereingeme, og at de neerer 
stor Kjarlighed til det. Og alligevel gik Autori- 
teterne, som manglet det fornedne Kjendskab 
til baade Sprog, Folk og Forholde, hen og drev 
det fuldstaendig ud af Undervisningen, saa Barna 
nodtes til selv at bruge det fremmede Tunge- 
maal, som de ikke herer i sit Hjem. 
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Med Hensyn til Undervisningen, saa er dcr 
nu faste Skoler over hele Landet og en heiere 
Almenskole i Torshavn, ligesom der fer nogle 
Aar siden oprettedes en Folkeheiskole paa 
Nor5ur-0erne. Foraeldrene underviste fer i 
Tiden i Almindelighed selv sine Barn, og Er- 
faringen viste, at den faereiske Almue alligevel i 
aandelig Udvikling kunde saettes fuldkommen 
ved Siden af, ja maaske i en vis Henseende 
over den danske. En Udtalelse i denne Reining 
faldt i sin Tid fra en indflydelsesrig dansk Mand. 
Og hvad Fsereingernes Intelligens angaar, saa 
skriver en tysk Reisende, som opholdt sig der 
omkring 1830, at ban heller vilde underholde 
sig en halv Dag med en Fsereing end en hah* 
Time med en af de tyske Bander. 

Nogen fast Retskrivning for faereisk havde 
man ikke fer Midten af 19. Aarhundrede. En- 
hver skrev i sin egen Dialekt og fulgte Udtalen 
som Rettesnor. Provst V. U. Hammershaimb var 
den, som skabte en Normalortografl for Sproget 
og nsermet dets Udseende meget til islandsk. 
Der har vaeret adskillig Strid mellem to Partier 
paa 0erne angaaende Retskrivningen. Det ene 
Parti har strsevet for Hammershaimbs Retskriv- 
ning, det andet har arbeidet for at faa brogting 
(en Naermen sig til Udtalen) indfert. Som en 
Prove paa disse to Retninger henvises til Faedre- 
landssangen r Visa um Foroyar", ferste Vers. 

Det fsRreiske er intet fattigt Sprog. Faer- 
eingen Dr. J. Jakobsen, der ved Siden af Ham- 
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mershaimb har gjort sig mest fortjent af det 
iiereiske Skriftsprogs Fremme, sier, at om det 
samlede fsereiske Ordstof blev udgit iOrdbogs- 
form, vilde en saadan Ordbog med Hensyn til 
de enkelte Artiklers Antal (foraeldede Ord, f. Eks. 
i Kvadene, medregnet) neppe staa meget tilbage 
for lvar Aasens norske Ordbog tilligemed Ross's 
store Tillaeg til denne. Hertil bidrager den 
Dialektforskjel, som til Trods for 0ernes Iille 
Areal viser sig, ikke alene i Udtalen og tildels 
de grammatiske Former, men ogsaa i selve Ord 
forraadet. 

Hvad Faereernes Literatur angaar saa har 
denne i den senere Tid skudt en efter Forhol- 
dene noksaa rask Vaekst. Af nyere fseroiske Dig- 
tere findes et smukt Udvalg af Folkesange, og 
de Salmer, Befolkningen eier paa sit eget Maal, 
vil antagelig snart bli godkjendt til Kirkebrug. 
Det heder i en af dem, Pdska-lj6d:*) 

Songur ti tiers t yvir lond og hav 
uni paska-boSskapin bjarta. 
Fagurt hann ljoSar vii5 opna grev 
i elskandi, trufestum hjarta: 
„Av grov er upp risin frelsari min. 
DeySi, hvar er broddur tin?" 
Tekk havi Gud fyri liviS! 



*) „Paaske-Sang", Mel. : Kir ken den er et gam me It Hqs. 
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For en Nordmand, som kommer til Fsereerne, 
vil det ha sin saerlige Interesse at besege det 
gamle Bispesaede Kirkjube, bvor Kong Sverre 
gik paa Skole og blev oplsert til Prest. Det 
ligger omtrent en Mils Vei over Fjeldet fra 
T6rshavn og beboes af Oernes nuvserende Folke- 
tingsmand Jdanes Patursson. Fsereerne har nemlig 
to Reprsesentanter i den danske Rigsdag, en folke- 
valgt i Folketinget og i Landstinget en, som 
vselges af det fsereiske Lagting. Jeg havde faaet 
Indbydelse til at aflaegge ham et Beseg, og da 
det ikke er heldigt for en Fremmed at fserdes 
alene paa Fjeldene, som mangier Veie og ofte 
indhylles i taet Taage, fik jeg Felge med gamle 
Rakel — „Posten u , som hun kaldes — en Kone 
paa flere og Sytti, der bragte Melken fra Kirkjube 
til Torshavn. Hun havde Aar ud og Aar ind 
trasket denne lange, ubanede Fjeldstrsekning i 
altslags Veir. Til hun var 60, bar hun Melke- 
spandet i en n Lob" paa Ryggen, men fik da en 
Medhjaelper i en af de smaa faereiske Heste, som 
just ikke ser videre imponerende ud og mest 
bruges til at „kl0ve u med. Som Rideheste egner 
de sig mindre. Er Rytteren en passelig vel- 
voksen Kar, subber Fedderne i Marken, saa det 
hele blir mere en Spadsertur end en Ridetur. 

Der var frisk, klar Luft oppe paa Fjeldet, 
da vi ud paa Eftermiddagen tog afsted til Sverre 
Sigurdssons Baradomshjem. Kanske den lille, 
glegge Vestlaending, som siden blev Norges 
Konge, ofte havde vandret samme Vei fra det 
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gamle Tingsted og stirret indover disse trange, 
dybe Fjelddale, hvor man kan gribe sig selv i 
at staa og lytte til Stilheden. 

Just en slig Forpost ude i det vilde Atlanter- 
hav, hvor Sjorokket fyker i Vinterstormene, mens 
Bonden sidder i Angst og lytter, maatte egne 
sig til at fostre ham — Hevdingen for et haard- 



Faereisk Hest. 

fort Folk, som sled vondt og fros i Skoge og 
0demarker og aad Bark, Sevje og vintergamle 
Beer, der havde ligget under Sneen- 

Et Stykke inde skimtedes et lidet Tjern, 
Lfosavatn, som speilet de hvide, seilende Sommer- 
skyer, og Stien, vi fulgte, var afmserket med 
Varder af opstablede Stene. Bare en mindre 






Del af Faeroerne er opdyrket og indhegnet, 
Bygderne ligger ved Sjekanten, og det Indre er 
ubeboet og ode. Der bor nu ialt 16,000 Menne- 
sker, men man tror, at mindst dobbelt saa 
mange maatte kunne leve der. 

Veiret er gjerne ustadigt og stormfuldt, men 
dette var en af de deilige, blanke Sommerdage, 
da det er et stemningsfuldt Skue at staa paa et 
af de hoie Fjelde og se udover 0erne: 

Thi hist bag Fjeldets haarde Barm 
sig gjemmer blade, gronne Dale, 
der skinner Sommerdagen varm 
med*Blomstersmil og Smaafugls Tale. 

(P. A. Holm.) 

Vi var nu kommet over paa den anden 
Side af Fjeldet og kunde se ©erne Sandoy, 
Hestur og Koltur, belyste af Solnedgangen. Dybt 
under os, paa en liden, gron Slette ved Havet, 
laa Kirkjubo, der skal ha va^ret Bispestol siden 
Olav Kyrres Tid. Man studser ved paa dette 
ensomme Sted at se to Kirker, en hvid Sten- 
kirke og kort fra denne Ruinen af Fajreernes 
maegtigsle Bygningsvaerk fra Fortiden, den ufuld- 
ferte Domkirke, som engang horte under Erke- 
bispen i Nidaros. 

Kirkjubo er det sterste Kongsgods paa0erne- 
Jorden er nemlig delt i Kongsjord og Odelsjord- 
Kongsjorden bestaar mest af gamle Kirkegodser, 
som efter Reformationen blev inddraget under 
Kronen og forvaltes af Kongsbonder. Disse maa 
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betale en Afgift til Staten og kan ikke scelge 
eller pantssette Eiendommen, der skal gaa i Arv 
til aeldste Sen. Den nuvserende Indehaver, Rigs- 
dagsmand Patursson, i hvis Fa mi lie Gaarden 
har vaeret i flere Slsegtled, kaldes i Almindelighed 
n Kirkjub0-Bonden". Bdndi har nemlig paa Faer- 
eerne beholdt sin herskabelige Klang i Betydning 
af Jorddrot. 



Kirkjubo fra Sjesiden. 

Om Bisperne derborte heder det, at de var 
rigelig lennet, bl. a. derved, at disse hellige 
Fsedre var forsynet med „Himmelens Lynstraale", 
hvormed de kunde straffe de Ugudelige. Ved 
dette Middel vandt de saaledes, efter hvad man 
fortseller, 26 „Marker" Jord fra en rig Enke, som 
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havde spist Kjed i Fasten (gnavet af en Kalve- 
ryg!). Bisperne og deres Underordnede kom paa 
denne Maade i Besiddelse af Landets halve Jord- 
gods, der nu er Statseiendom. 

Hovedbygningen paa Kirkjube gir ved ferste 
0iekast Indtryk af at vsere meget gammel og 
ser hoist malerisk ud med de sorte, tjasrede 
Vaegge, smaa, hvidkantede Vinduer og Torvtag. 
Den ene Flei bestaar af den saakaldte „Bispe- 
stue", som skal vsere omkring otte Hundrede 
Aar og altsaa kan ha tjent som Skolestue for 
Kong Sverre, der boede her fra sit femte til sit 
fern og tyvende Aar. 

Presteskolen i Kirkjube, hvor 0ernes Prester 
hlev uddannet under Biskoppen, var i den aeldsle 
Tid den eneste Lsereanstalt af Betydning. Stuen 
er bygget af svsert Malmtemmer, som antagelig 
er kommet fra Norge. Dette er godt vedligeholdt, 
og man kan her og der se Spor af smukke Ud- 
skjaeringer i Bjelkerne. Fleien blev stygt rampo- 
neret af et Sneskred for nogle Aar siden, men 
det er nu Meningen at faa den restaureret. Ved 
Siden af Bispestuen er en stor, rummelig „rogk- 
stoDa", som bringer en til at tsenke paa de gamle 
Nordmaends Liv og Levnet. I Kjailderen under 
Huset findes endnu den gamle ,mgrkastooa" 
(Fsengselscelle), hvortil der er en Aabning i 
Gulvet. 

Domkirkeruinen, som ligger, tset ved Gaards- 
tunet, er opfert af graa Sten med Kalk imellem. 
Den er bygget i Spidsbuestil og blev paabegyndt 
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under Biskop Erlend, der debte den norske 
Konge Haakon den 5te og levede omkring Aar 
1300. Arbeidet stansedes Jmidlertid ved Refor- 
mationen Nsesten det hele er dog udfert under 
Erlends egen Ledelse, og hvad der er gjort ved 
Bygningen efter denne Biskops Dad og indtil 
Reformationen, maa vaere meget lidet. Den 
sorte Ded indtraf kun 40 Aar godt og vel efter 
Erlends Bortgaug. Den voldte et stort Knsek og 
lammet al storre Foretagsomhed paa lang Tid. 
Indvendig er Ruinen 36 Alen lang, 11 Vi 
Alen bred, og Siderne er 14 Alen lieic. Paa en 
indmuret Stentavle paa den ostlige Kirkemur 
(Koryaeggen) sees fremstillet deu korsfsestede 
Kristus mellem Maria og Magdalena. Tavlen 
bserer langsmed Randen en latinsk Indskrift, 
som ansees for at indeholde en Indvielse til St 
Magnus. Kirken er nemlig i Biskupa segur 
kommet til at staa som en „Magnuskirke". Man 
var allerede naaet til at faa Sakristiet overbygget, 
men Taget er senere faldt ned. 

Grsesset groede nu frodigt inde paa Kirke- 
gulvet, og Havbrisen streg frisk ind gjennem de 
heie, gotiske Vinduer .... 

Aldrig Sangen skulde hores 

her til Hellig Olavs Ros, 

ingen Klang af Klokker feres 

over Hav mod Nidaros .... 

Saga som i Vemod skrider 

under Hvselvets Bue ren 

— Bolgenyn om svundne Tider, 

Maanelys paa sunkne Sten. 

:::„-,™:t v G00g]e 
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Til denne Ruin knytter sig ogsaa Sagnet om 
Slaget i nMannafellsdalen"- For at faa Domen i 
Kirkjube byggel saa prsegtig som muligt, paala 
Biskoppen Befolkningen en haard Skat, som man 
imidlertid paa de sydligere 0er nsegtet at betale. 
Bispen ,fik da „Nordenmaendene H paa sit Parti, 
og det kom til et Slag i Mannafellsdalen, der 



Domk i rke - R u i nen . 

ligger nord for Kalbaksbotn paa Streymoy. 
.■Nordermiitndene" vandt,men vSendenmy'-ndene" 
tog sig sammen, og i anden Omgang seiret de 
ved KollafirSi paa samme 0- Bispen, som havde 
sogt Tilflugt hos Nordenmaendene, undslap og 
naaet hjem til Kirkjubo- Det heder videre, at 
ingen turde draebe ham afFrygt for at bli sati 
Pavens Ban, men man fik da overtalt en Friser 

, .Google - 
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fra SuSuroy, der var Hedning, hertil- Bispen 
flygtet nu op paa Domkirkeruinen i fuldt Ornat 
og bevaebnet med en -0ks. Muren var indviet 
og Bispen bevaebnet, derfor turde hverken 
Friseren eller hans Sanner rare ham. Men 
de blev staaende nedenfor i tre Dage og 
Nsetter og holdt Vagt. Bispen faldt nu i Afmagt 
af Suit, og da han kom ned, blev han straks 
drsebt. 

Kirkjube nuvserende Kirke, der er aeldgam- 
mel og skulde erstattes af den paabegyndte Dom- 
kirke, blev ombygget for et Snes Aar siden. 
Dens Stole, der var smykket med udskaarne 
Billeder og Vaabenskjolde, saint den saakaldte 
„Bispestol" blev ved Ombygningen nedsendt til 
Musaeet for nordiske Oldsager i Kjebenhavn, da 
Trseet var stserkt medtat af ^Elde. 

Gammelt Sagn paa Faereerne er det, at 
Sverre blev fedt i Kirkjube, men dette er uhi- 
storisk. I Sverres Saga, hvis ferste Afsnit blev 
skrevet af Karl Abbed under Sverres eget Op- 
syn — som Skribenten selv sier i Fortalen — 
fortselles, at Sverre kom til Faeroerne, da ban 
var 5 Aar gammel. Imidlertid heder det i en 
Fremstilling derborte, at Sverres Mor Gunhild, 
som havde vseret den norske Konge Sigurd 
Munds Kokke og staaet i Gunst hos ham, flygtet i 
frugtsommelig Tilstand til Faeroerne og fik Plads 
som Tjenestekvinde paa Kirkjube. Her fedte 
hun et Barn og skjulte det i en Hule ovenfor 
Gaarden af Frygt for, at det skulde blive dxiebt, 



da Sigurd havde truet med at rydde afveien 
alle sine uaegte Sermer. 

Hulen vises endnu og kaldes den Dag idag 
,.$verra kola'\ 

Sverre vokste op i den Tro, at nan var 
Sen af en af Kong Sigurds Maend, med hvem 
Gunhild senerc giftet sig, og fik ferst sin rette 
Byrd at vide, da han var kronraget og havde 
valgt at.bli Prest- Han viste sig for sin Mor i 
denne Skikkelse, sikker paa, at hun vilde bli 
glad ved Tanken paa engang at se ham heit 
paa Straa, kanske som Bisp. Men hun brast nu 
i Graat og fortalte ham, at han var Kongesen 
og havde Ret til Norges Trone. Da Sverre horte 
dette, mente han, at han ogsaa skulde vide at 
vinde denne og bestemte sig for at seile til 
Norge. 

Da oar det, at fjernt paa Fatreya-Kyst 

Sverre Prest falte Kaldets Krav i sit Bryst, 
synger Per Sivle. 

Som Nordmand fandt jeg, at jeg ikke kunde 
forlade Kirkjube uden at ha aflagt Hulen et 
Beseg. Og hvad enten nu — som Sagnet be- 
retter — Birkebeineren havde ligget deroppe og 
leget- med to Guldsebler eller ei, la jeg ivei op- 
over de bratte Lier sammen med Redaktoren 
af „Fugiaframi% Sverre Patursson, der er Fjeld- 
mand og Fuglefsenger paa sin Hals. Han trippel 
som en Fugl bortover de steile Afsatser paa 
sine lette Hudsko og var ikke fri for at smile 
af mig, der enkelte Steder maatte gribe til den 

Gooyle 
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Udvei at krabbe bagefter. Jeg undskyldte ' mig 
imidlertid med, at jeg gjerne vilde helskindet 
hjem til Norge igjen og fortaelle, at jeg havde 
vseret i Sverres Hule. Der var ikke meget at 
se, da etidel af Fjeldet nu er rasel ned, men 
Hulen skal far ha vseret adskillig sterre. 

Rigsdagsmanden, som havde staaet nede 
paa Tunet og iagttat os, var lidt spegefuld, da 
vi kom ned igjen. Han kunde ikke forstaa, 
hvad det var, han havde seet oppe i Fjeldet. 
Ikke var det Sau, og ikke var det „Gjeit u , men 
rart var det. Faeroingerne klatrer selv som 
„Gjeita" og tror vel, at andre gjer det samme. 

Rigsdagsmaiid Patursson er en aegte Faeraing- 
type, elskvserdig, gjsestfri og en varmhjertet 
Patriot. Han har som en Forkjjemper for natio- 
nale Synsmaader paadraget sig Mishag fra Em- 
bedsmsendenes Side, men taler ufortredent sit 
lille Fedelands Sag og er med at vserne om 
dets Sprog og historiske Minder. Han bar skrevet 
Sange, som synges meget paa 0erne og har et 
godt Navn i den nyere fereiske Literatur. 

Kirkjube er et Mensterbrug, og ikke mindst 
interessant var det at se, paa hvilken praktisk 
Maade den store, af Sten opforte Udhusbygning 
var indrettet. Man holdt netop paa med at faa 
Torven i Hus fra Myrerne oppe paa Fjeldet, og 
den ene Kurv efter den anden med Vinter- 
brseodsel kom susende ned langs Leipestrengen 
og ind paa Laaven. Jeg blev vist omkring over- 
alt og forbausedes over, at Golfstremmen Aar 

4 — Hos gammelt aorsk Folk. 
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om andet ferer med sig til 0erne saa meget 
Drivtemmer, sandsynligvis fra Amerika, at det 
paa Kirkjuba regnes som en pen Biindtaegt 

Hvad Landbruget angaar, saa har dette hidtil 
ligget meget nede; For omkring 16 Aar siden 
begyndte Patursson, som da bavde gjennemgaaet 
Stend Landbrugsskole ved Bergen og senere var 
et Aar ved Aas Landbrugsskole, privat at under- 
vise Folk, der dengang ikke brugte Redskaber 
som Plog, Harv og lignende. Nu er moderne 
Redskaber kommet i Brug, og hvad der saerlig 
har tat Fart er Meierivaesenet. Paturssons Hustru, 
som er islandsk, har frekventeret Berger Hus- 
holdningsskole i Asker ved Kristiania og des- 
uden besegt flere Meierier i Norge, og hun har 
privat uddannet mange kvindelige Elever i sit 
Hj em- 
Den Kornsort, som mest dyrkes paa Faer- 
oerne, er Byg, undertiden ogsaa Havre. Det 
haender dog ofte, at Kornet ikke blir ganske 
modent. Der gror ellers Poteter og Roer, men 
Agerbruget spiller forovrigt en underordnet Rolle. 
De opdyrkede Jordlodder er saa smaa, at det 
er vanskeligt at Ieve af disse alene. Den vig- 
tigste Indtaegtskilde er Fiskeriet, og Fsereingen 
er gjernjp baade Landmand og Fisker. Kvaeg- 
avlen er ogsaa af mindre Betydning. 

„Sey5a all er Feroya gull" (Faareuld er Fa;r- 
oernes Guld) heder et Ordsprog derborte, som | 
taler for sig selv. En Bonde kan saaledes ha 
3 — BOO Faar. Klimaet er saa mildt, at Sneen 
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snart finer bort igjen, og Faarene kan derfor 
gaa iide hele Aaret rundt. 

En anden vigtig Nseringskilde er Fugle- 
fangsten, og den Maade, hvorpaa denne foregaar, 
har kostet mangt et Menneskeliv. Paa Mikjun6s 
ved Vestkysten fanges der indtil 80,000 Lunder 
(Sjepappege-ier) om Aaret, og da der gaar en 
voldsom Branding, er det sjeldeo en Tilreisende 
faar Anledning til at besoge denne interessante 
med dens rige Fuglebjerge. Dette faldt dog 
heldigvis i min Lod, da der blev arrangeret en 
Lysttur dertil fra T6rshavn; thi selv af Feer- 
einger er det ikke saa mange, som har vseret 
iland der. 

Den fsereiske Kyst er rig paa eiendommelige 
Fjeldformationer, og saerlig paa Vestsiden mod 
Atlanterbavet er der en vild og storslagen Natur. 
J0erne har flere Huler, hvori man kan ro ind i 
stille Veir, og enkelte af disse er af stor Skjen- 
hed, saaledes en paa Mikjiines, som kaldes ,.den 
forstenede Skog". Der fmdes 4-5-6-sidige Basalt- 
seiler paa 100—180 Fods Heide, og disse staar 
lodret og minder om et uhyre Orgelvaerk. Paa 
Vagoy er der en udstaaende Klippe, som har 
faaet Navnet n Tr0Ukonufingur H . Den er 1000 
Fod heti og har Formen af en umaadelig krum- 
met Pegeflnger, der vender ind mod Land. 

Presten Lucas Debes skriver paa Kristian d. 
4.s Tid: - 7 l)isse 0er siunes at hafve intet andet 
verit end som Disefelens Vaaning, de urene 
Aanders Bevaring og en Troldebolig, hvilket nock 
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som sees af de store Refner og lange, merke 
Huler oppe i Biaergene, som ogsaa under neden.* 
Da vi kom udenfor Mikjunes, blev der stedt 
gjentagende i Dampfleiten for at faa Bygdens 
Folk til at hente os iland. Men der viste sig 
intet Tegn til Liv, og det var nogen hver om- 
bord, som forundredes over denne Mangel paa 



Tr ellko nufi n gur. 

Velvilje fra de ellers saa hjaelpsomme Faereingers 
Side- Endelig kom nogle Ma?nd tilsyne oppe i 
Husklyngen og ruslet nedover mod Baadneistene, 
der her ligger ca. 30 Favne oppe paa Fjeld- 
vieggen — saa heit gaar Brsendingen. 

Da den ferste Baad kom ombord, fik vi 
Forklaring paa den tilsyneladende Uvillighed 
derindefra. Omtrent hele den mandlige Befolk- 
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ning paa 0en var roet til naermeste Bygd efter 
Hvalkjod, og der var nsesten bare Kvinder og 
Barn hjemme. Inde ved Landingsstedet laa en 
hel Baadladning af dette merkerede, blodfuide 
Kjed, som Faereingerne saetter saa stor Pris paa. 
De norske Hvalfangere roser det ogsaa meget, 
isser naar det er tillavet som Bif. 

Vi begav os straks ivei til Fuglebjergene, 
som ligger et Stykke ovenfor Bygden. De grenne 
Marker var snebvide af Fugl, og Klippeklofterne 
gjenlod bele Dagen af et ustanseligt Skrig. 
Kommen op paa Fjeldkammen, blev jeg staacnde, 
overvseldet af en af disse forunderlig skjenne 
Belysninger, man kan trseffe til at se paa Fjer- 
eerne, og hvis Mage jeg ikke engang liar seet i 
Syden. Det er saaledes ingen Overdrivelse, naar 
en beremt engelsk Reisende, der engang besegte 
0erne, skriver, at intet kan overgaa en saadan 
Scenes Heihed, naar Havet er roligt med en 
sagte belgende Bevsegelse. Disse Masser af Lys 
og Skygge, tilbagekastet fra tusen sxlsomme 
Former, og de forskjellige Fjeldtinder, hugget 
ved Naturens Haand fra Klippemasser, af hvilke 
nogle naar til en Heide af 3000 Fod, frembringer 
en Virkning, som er over al Beskrivelse. 

Veien gik nu videre langs de steile Skrsenter, 
hvor Lunderne med det smukke, blaa og rode 
Naib bygger i Grensvteret. De er saa arrige, at 
de som oftest bider sig fast, naar man stikker 
en Pinde ind til dem, og Fuglefsengerne bruger 
enten at grave va;k Jorden, hvor Lunden ligger, 
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eller traekke Puglen ud med en Ejeep, der er 
forsynet med Krog. Dette kaldes at draga lunda. 
Mange Mennesker har sat Livet til ved 
Fuglefaagsten. Og naar jeg gik bortover Kanten 
af de svimlciide Stup, hvor vi maatte holde 
hinanden i Hfenderne for at kunne se ned i 
Dybet, forundredes jeg ikke over, at Fuglefaen- 
geren synes, det er gressent at gaa udfor Berget 
igjen, naar han har vaeret borte fra sit voveiige 
Arbeide hele Vinteren. Man faager i Alminde- 
lighed Fuglene ved Hjselp af en 6 Alen lang 
Stang med et Net i den ene Ende — den saa- 
kaldte „Fleygestang" — og Fangsten paa L under, 
Lomvier og Alker foregaar gjerne paa samme 
Maade. Fuglefsengeren ssetter sig enten paa et 
bestemt Sted og fanger Fuglen i Nettet, idet den 
flyver forbi, eller lar sig heise ned paa Fjeld- 
hylderne ved Hjaelp af en Line, som bindes ham 
om Livet. Forat Touget ikke skal slides, saettes 
et Stykke Tree ud fra Berget, hvorpaa Linen 
glider. Ofte maa han for at komme ind paa 
Afsatserne stemme Fedderne mod Klippevseggen 
og saette Linen — der undertiden fires over 100 
Favne ud — i en svingende Bevaegelse. Dette 
kaldes at „fafra loft". Kommen ind paaHylden, 
laser han Linen af sig og faester den til en Sten, 
kravler sikkert bortover og kaster nu Nettet over 
Fuglene eller .tar dem med Haenderne. Saa 
vrider han Halsen om paa dem og lar dem 
falde ned til Baaden paa Sjeen. Eller han faester 
dem til Linen og tar dem med sig, naar han heises 
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op igjen. Han arbeider ogsaa, hsengende i Luften, 
og ligner da en Edderkop, som spinder sig ned 
langs Fjeldsiden. 

Fuglebjergene opnaar en Heide af indtil 2000 
Fod, og Fsereingernes Fangstmaade maa saaledes 
betegnes som en yderst halsbraekkende Sport. 



Fuglefamger i Line. 

En flink Fuglefsenger kan drive det til en Fangst 
af Here Hundrede Fugl pr. Dag, under gunstige 
Veirforhold endog op til 1000, hvilket dog herer 
til Sjeldenhederne. Kjedet spises, uden at Tran- 
smagen vandes ud, og specielt er Lunder, fyldt 
med Pandekagedeig, en yndet Ret. 

Det var godt at komme ned til Bygden 
igjen efter den friske Fjeldtur og faa hvile ud i 
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en af Regstuerne. En fsereisk rogkstooa er opfert 
af Sten og indrettet paa gammel norsk Vis med 
Jordgulv, Ljaare (lj6ari) i Taget og har ingen 
Vinduer. Der er heit og sodet under Loftet, og 
Sengestederne er Alkover med Skydedere. Den 
lille firkantede Tranlampe af Jem, der her som 
i Norge kaldes kola, bruges nti mest i Fjoset. 
Borte i Krogen staar den lange fsereiske Rok, 
som ikke traedes, men bare traekkes i Hjulet. 
Det er mest Meendene, som spinder. 

Det kan vsere koseligt inde i disse hab- 
merke Stuer, naar alt er renskuret, og Torv- 
ilden lyser paa grugva. Der er ingen Flothed i 
Bohave, det hele er paa almmdelig ,,Landsens 
Vis", men naar der som nu var stelt og pyntet 
til Sendagen, saa det baade hyggeligt og ind- 
bydende ud. Ved Siden af Regstuen har man 
nn gjerne en „glasstova" (med Vinduesruder), 
hvor Gjsesterne blir vist ind. Sserskilt etler i 
Forbindelse med Huset er „Tjelden", et Sprinkel- 
hus af Trse, hvori Maden opbevares. Lige 
som det er en norsk Bondekones Stolthed 
at vise frem, hvor mange Dyner hun har paa 
Loftet, og hvor mange Skinker der hsenger paa 
Staburet, saaledes er Faerekonen stolt over en 
velforsynet Tjeld. 

De saakaldte „KveIds8eder" fkveldsetarj, da 
Unge og Gamle om Vinteren samles i Rogstuen 
hver med sit Arbeide og her under skiftes til at 
fortaelle Sagn, synge Kvad m. m., har gjennem 
Tiderne bidraget adskilligt til Udviklingen af et 
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eget faereisk Aandsliv. En slig Vinterkveld kan 
det vel ogsaa hsende, at Moren synger den 
kjendte Barneramse, naar hurt vugger sin Lille 
i Sevn : 

Rogva lit a krabbaskel, 

hvi man kelling huka her? 

Missti burtur ongul og stein, 

ikki fekk eitt fiskahein. 

Nu er tio at fara heim til papa og mommu, 

abba og ommu*) o. s. v. ■ 

Brenna skulum vit krakubeinifl ") 

i eldi okkara i kvald. 

Med Hensyn til Husfliden kan det naevnes, 
at de saakaldte „islandske Treier", der bruges 
saa meget af vore Sjefolk, strikkes paa Faer- 
eerne og ikke paa Island- Ulden bruges ellers 
mest til Klaer for Befolkningen selv. Hvad iinere 
Vaevning etc. angaar, staar denne ikke saa heit 
udover Bygderne nu som fer, men en ung, 
faireisk Laererinde, der har gjennemgaaet et Hus- 
flidskursus i Kristiania, arbeider meget for at 
faa gjenvakt Interessen herfor og har nu Hus- 
ilidsskole i Torshavn. 

De gamle Skikke holder sig godt i Bygderne 
endnu og minder adskilligt om Vestlandet- Gaar 
en Faereing ind i en andens Hus, er hans Hilsen : 
goSan morgun, gddan dag, gott koeld, eftersom det 
passer, eller: „Guds friSur inni!", og der svares 



*) Farfar og F armor. 
•*) Kraakeben, 



ivGoogle 
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altid igjen: „Gud signil" Naar ban gaar, sier 
han oftest : „Jesus komi her aftur!", og der svarcs 
da: w hann fylgi tor/" — ,,Far dcbU" besvares 
paa samme Maade eller med et: „g63ir uegir 
liggi fyri tcer, Gad gevi tcer btitfan byr og gdffan 
sj6gv!" (gode Veie ligge for dig, Gud gi dig pen 
Viod og god SJ0!) 



I Regstuen. 
Da jeg tog Farvel med Folket i Regstuen, 
trykket den gamle Kone mig i Haanden, og 
„Jesus veri bjd lygun' l \ (Jesus vaere med Dem!) 
led efter mig i den lave Der. Fsereingerne er 
gjennemgaaende meget religiose. Det er en 
gammel Skik blandt Fiskerne at blotte Hodet 
og istemme en Morgensamle, fer de drar ud, og 






ofte kan de, som speider efter deres Hjemkomst, 
isser naar det er Taage, here Sangen, for de blir 
Baaden var. Man forsemmer nemlig sjelden at 
synge en Takkesang. Der synges ogsaa, naar 
man bserer en Aided til Jorden, og foregaar Lig- 
faerden ved Baad, ror man denne tre Gange i 
Ring udenfor Hjemmet som en sidste Hilsen fra 
den Dede, i Faderens, Sennens og den Hellig- 
aands Navn. 

Kys har vseret et al- 
mindeligt Venskabstegn 
ogsaa imellem Mand 
og Mand. I Bryllupper 
pleiet enhver Gjaest at 
kysse Brudgom og 
Brud, og det sidste 
kunde — som en fser- . 
eisk Forfatter udtryk- 
ker sig — ofte gjselde 
for en meget behagelig 
,Appetit-sup". 

Den gamle norske 
Maade at teve Vadmel 
paa (tma) er velkjendt 
paa Fsereerne, og som n Tava". 

Billedet viser, er Faereingerne et kraftigt Folke- 
faerd — ogsaa paa „Spindesiden". 

Paa Mikjun6s, St6ra Dimun og andre Steder, 
der er saa haardt udsat for Branding, kommer 
Presten bare et Par Gange om Aaret, og Guds- 
tjenesten beserges ellers af Menigheden selv. 



Far i Tiden var det i saa Fald heist en »for- 
muende Bonde", der overdroges dette Hverv. 
NorSuroy-prestcn blev engang liggende veirfast 
paa Fugloy i 6 Uger, fordi han ikke kom tids- 
nok i Baaden, da Braandingen begyndtc, og paa 
St6ra Dimun er Opgangen desuden saa steil, at 
den ikke egner sig for svimle Folk. 0en gaar 
stupbrat ned i Sjeen paa alle Sider, og den 
lavestc Del af Kysten rager omtrent 200 Fod 
lodret op af Havet. Udfor denne Skraent maa 
Gods og Ereaturer heises i Toug. I 1874 faldt 
Sognepresten ned og slog sig ihjel, og det varet 
■laenge, for nogen Prest igjen vovet sig derop. 
Da dette endelig skeet, noterede han: „Idag 
konfirmeret Pigen N- N og anammet hende til 
Skrifte og Guds Bord, hvorefter jeg viede hende 
til velagtede Ungkarl N. N. Siden debte jeg 
sammes Barn, hvorhos hun holdt sin Kirkegang." 

At Havet undertiden kan staa paa med vold- 
som Kraft, derom vidner en Begivenhed, som 
i Februar 1900 indtraf i N61soy Bygd, en halv 
Mils Vei fra Tbrshavn. Der blseste en forrykende 
Storm fra Sydost, og det saa ud, som om der 
var et vulkansk Udbrud i Havet. Herunder slog 
en Beige Hul i Fjeldet lige ved Bygden. Den 
skyllet helt over 0en og efterlod en Aabning saa 
stor, at man antagelig kan kjere igjennem med 
Hest og Vogn. 

Udpaa Eftermiddagen dampet vi afsted igjen 
fra Mikjiines. Det var smukt Veir, da vi tog 
iland der om Morgenen, men Kapteinen havde 

Goo s lc 
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alligevel forberedt os paa at gi Afgangsvarsel 
naarsomhelst, hvis det saa ud til Brsending. 
Heldigvis undgik vi dette, og mange af Del- 
tagerne i Turcn fik gjort en god Handel med 
Mikjiinesingerne, for vi forlod dem. Saekke med 
saltet Fugl og store Knipper af nyfleygede Lunder 
bragtes ombord i Dampskibet, og her og der 
dukket en Fsereing smilende over Rsekken med 
en ferret Faareskrot paa Nakken. Naar Faaret 
er flaaet og Indvoldene udtat, ophaenges Skrotten 
uden at bli saltet. Den gjennemterres og kan 
holde sig i aarevis. Dette „SkjaerpekJBd" regnes 
for en Herreret og smager udmserket. Det er 
praktisk Rcisemad, og mangen en Embcdsmand 
derborte bar tat med et Skjserpelaar paa de 
lange Baadreiser og spist af det med Tollekniven. 
Vi skulde paa Tilbageveien indom Vest- 
mannahavn, der er en af de ypperligste Havne 
paa Fsereerne. En Tur uden faereisk Dans er 
utaankelig, og ikke far var vi kommet i rum 
Sj0, for man tog hinanden i Hsenderne og slog 
Kjaede rundt Dsekket Jo mere Dampskibet 
slingret, jo mere stemte Karerne i, og jo lystigere 
gik det. Og de sang om sin Nationalhelt, Sigmund 
Bresterson, som sover paa Sktivoy, om Grinde- 
drab og „Noregs menn" og Slaget ved Svolder: 

„Beri8 nii fram tey herklseSir 
vi5 brynjum og blonkum brandi"), 
siSani leggiS fra landi lit, 
og sigliS fra Noregs landi ! 

*) Vaaben. 

:::,n- B .:t,G00g]e 



Vundu upp sini silkisegl, 
lit 1 haviS ganga: 
so er sagt, at kongurin 
han styrdi Orminum langa. 

Tl, svaraBi 6lavur kongur, 
fra man i'rtettast viBa:*) 
„Skarpur verSur Hildar leikur, 
ta Normenn mot norskum striBa." 



Hagdu og stungu Noregs menn 
bsriJi viS svarSi og spjoti, 
titt so fullu teir svensku menn, 
sum grasiC fykur av groti. 

Einar stendur i krappanimi*") 
vitS Tambarboga, teir kalla, 
hverja fer5 pilur av boga dreiv, 
ta matti ein niatSur falla — — 



Vestmannahavn ligger inde i Bunden af en 
Fjord med he-ie Fjelde paa begge Sider. Det er 
en vakker Bygd, og Naturen mindet her ora 
Sendmere- Da vi kom op i Sundet, medte vi 
■en Hvalbaad med Flag agterud. Det var norsk, 
og den hilste. Faereingerne var i Stemning; de 
strtnnmet til Rsekken, og n Ja vi elsker" lad efter 
den, der den dampet udover i den lyse Sommer- 
tveld. 



*) Saavidt man ved at berette. 

") Det andet Rum foran ,Laflingen". 



— 63 — 

Hvalfangsten paa Fsereerne drives udeluk- 
kende af Nordmajnd. Det var Skibsreder Albert 
<Jran, Sandefjord, som i 1894 begyndte der- 
borte med Anlseg af Station ved Gjanoyri paa 
Streymoy. Der er nu flere Selskaber med over- 
veiende norsk Kapital, og denne Bedrift er ogsaa 
til stor Fordel for Befolkningea. Fsereingerne 
faar kjebt Hvalkjod paa Stationerae for l /s 0re 
Skaalpundet, og mangen en Tonde saltet „kvala- 
kjot" saettes bort i Tjelden til Vinterbrug. Folket 
er meget neisomt og lever billigt, derfor kan 
der heller ikke sies at vsere Fattigdom i den 
Forstand, at nogen lider Mangel paa det ned- 
vendige til Livets Ophold. Er saa Tilfseldet, 
blir de altid hjulpet af sine Nsermeste. Faare- 
kjed koster 15 a 20 0re Pundet, rensket Fisk 
4 a 5 0re Pd., Lunden 8 0re pr. Stk. Husene 
er i Almindelighed smaa, og hver har derfor 
gjerne sin egen Bolig. 

En Storbonde fortalte til en paalidelig Mand, 
fra hvem Nedskriveren heraf har dette, at han 
til sin Husstand, omkring 20 Personer, har kunnet 
klare sig med et kontant Udlseg af 100 Kr. om 
Aaret. Fisk, Fugl, Faarekjod, ^Eg, Melk og 
Hvalkjed behovet han jo ikke at kjebe i Butiken, 
men det maa vel alligevel sies at vffire Top- 
punktct af 0konomi. 

Mangen en Reisende undres over, at Fser- 
eingen kan spise de sorte Strimler af Hvalkjed, 
der hsenger ude paa Husvseggen til Terring og 
glinser i Solen som tjaeret Tougvasrk. Men for 
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Faermngen er det en Livret, og han stunder 
efter Grindehvalen, der omtrent bvert Aar soger 
i Flokkevis, ja hundredevis, under Kysten og 
bringer bam mere af den Kost, som faar den 
Frcmniedes Naese til at rynkes. 

Naar grindabo&l grindabod! lyder, blir der et 
yrende Liv. Maendene kaster sit Arbeide og 
styrter til fiaadene (er det Sendag, gaar Presteti 
af Praekestolen, og Kirken remmes), Yarder . 
tsendes paa Fjeldene, og snarl gaar det glaede- 
lige Budskab fra Bygd til Bygd. „Der er tre 
Slags strong Boning", sa engang en gammel 
Mand, „Grinderoning, Doktorroning og Jordmor- 
roning; men Grinderoning er den strengeste.* 

Faereingerne er godmodige Folk, og noget 
Mord er der ikke begaaet paa Oerne i Mands 
Minde. Men her kommer Blodet i Kog, og selv 
de unge Jenter derborte synes godt om at se 
paa et Grindedrab- 

Opdager en Fiskerbaad en Grindellok, heiser 
den et vist Signal, der kan sees iland, — f. Eks. 
en Trerie i Masten. Dersom Flokken eller GriD- 
den ikke er altfor stor, kan en eller et Par 
Baade drive den foran sig ude paa Sjeen, men 
naar den kommer henimod Land, beheves saa 
mange Baade som muligt. At Grinden far sig 
drive og ikke dukker under Baaden tilbage ud 
i Havet kommer deraf, at Mandskabet kaster 
Stene, som, naar de synker, danner en Lysstribe 
efter sig, for hvilken Hvalen er bange- En Be- 
tingelse for god Fangst er derfor, at Baadene er 



-65- 

godt forsynede med Smaasteti. Man bruger ogsaa 
at binde Stene ved Snore for at kunne benytte 
detn paany. Med Stenkast, Skrig og Plask med 
Aarerne drives nu Hvalerne, som er ca. 8 Alen 
lange, ind i en Vig, hvor der er en flad Sand- 
strand. Baadene — ofte et Snes og derover, — 
roes nu midt ind i Fiokken, mens Meendene 

f bruger sine lange Hvalvaaben af alle Krasfter. 

| Naar Hvalen ikke er saaret eller blindet af 
Blod, Yand og Mudder, kommer den ssettende 
paa Baadene, som om den vilde kaste sig ind i 
dem, men dukker altid tast ved. Er den der- 
imod saaret eller blind, ved den ikke, hvad den 
gjer, og da er det farligt. Det har hsendt, at 
den har gjort Baadene Skade, ja, endog stukket 
Hodet op igjennem dem, og Mandskabet er heller 
ikke saa sjelden kommet Ude fra det. Naar 
Vandet er blit farvet med Blod, behover man 
ikke at frygte for, at nogen af Hvalerne sniger 
sig bort. Thi hvis en af dem skulde komme 
ud i det klare Vand, vender den straks igjen 
tilbage, de synes at like Blod. 

Fiokken jages tilslut op paa Stranden, og 
Folk fra Land vader nu ud, ofte helt opunder 
Armene, og gir Dyrene Banesaaret med „Grinde- 
kniven", en lang, hvas Tollekniv. 

Grindeloven er saa gjsestfri, at naar en 
Fremmed opholder sig, hvor Fangsten harfundet 
Sted, skal ogsaa en Part af Hvalen tildeles ham. 
Den bedste Hval lsegges tilside til den Baad, 
som fandt Fiokken, og Hodet, hvoraf der kan 

5 — Hos gammell norsk Folk. 



faaes optil en Tende Tran, tilfalder den Maud, 
som ferst fik 0ie paa Hvalerne. Kongen, Kirken, 
Prestea, Skolen og den Fattige faar ogsaa sit, og 
Resteo. deles mellem Baadenes Mandskab, Eierne 
paa det Sted, hvor Grinden dreves Hand, og 
dem, der forestod Delingen. 



Efter Grin clef angst, Torshavn. 

NaarDrabet er over, kan'det undertiden vaere 
for sent for mange at ro lijem. Det er desuden en 
Anledning for Polk til at komme sammen, og 
Natten igjennem heres de gamle Kamp-kvacder 
og „Grindevisen"*), sunget af lystige, ofte driv- 
vaade Msend: 

i dansk Amtmand til ftereisk 
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En Baad i tidlige Morgenstund 

begyndte Hvaler at drive, 

men da de var komne nord i Sund, 

var Baadene tresindstyve 

— raskc Drenge, Grind at draebe 

det er vor Lyst I 

Til Grinder iler med Glsede enhver, 

det rinder ingen i Tanke, 

at mellem Doden og ham der er 

ikkuns en skrebelig Planke 

■ — raske Drenge, Grind at drsebe ■ 

det er vor Lyst I 

Seger Nordmaendene til Faeroerne efter Stor- 
hval, saa ligger heller ikke Fsereingerne efter i 
Retning afat soge udnyttet de Rigdomme, som 
findes paa andre Kyster. De har nu omkring 
100 Fiskerkuttere tinder Island paa Torskefiske, 
ftgesom mange driver Fiske deroppe og bor 
iland. Alle, baade Nordmaend og Udlsendinger, . 
som kommer i Berering med Fseraingerne, finder, , 
at de fuldt ud fortjener den Karakteristik, der er' 
gitdem:'Ef levedygtiyt Folk, sopi arbeider sig frem. 

•FSagaen tales om „Kn0rrar" og andre store 
Fartoiet, hvormed Faereingerne seilet over n Fjor- 
den" til Norge, ja, ned til Danmark for at handle. 
Og var Faereingerne dengang dygtige Sjefolk og 
Baadbyggere, er dette sikkert gaaet i Arv den 
Dag idag. Det er en Fornoielse at vaere med 
dem i deres praegtige Baade, der ligner vore Send- 
morsbaade og kan klare sig Isenge i svaert Hav.*) 

") En norsk Baadbygger, som nylig besegte 0eroe, fandt, 
at Gogstadskibets Linjer fydelig gaar igjen i Fsere- 
baaden endnu. 



— 68 — 

Faereingen er udholdende i Roning og driver 
Farkosten hurtig frem, skjent Aarerne er bare ca. 
2Vi Tomme brede. De hviler i Baand af seige 
Hvalfinner ; Seilet er et Raaseil, som bare bruges, 
naar der er god Vind og aldrig til Bauting. 
Paa den lille Traeklods, der er fastspigret paa 



Faerabaad. („Ottemandsfar"). 

iEsingen, og hvori Snoret glider, saa jeg ofle 
indskaaret et Kors — Guds Velsignelse over 
Fisket. 

Baadene kaldes „Tolvmandsfar", naar de 
roes af 12 Mand (seks Aarer i hvert Bord) eller 
10, 8, 6, 4 Mandsfar. Da Golfstrommen gaar op 
langs Landet, er der overalt stride Stromdrag, 
paa et Par Steder ogsaa staerke Malstromrae. 
Naar en Baad kommer ud i Hvirvlerne, ror 



Mandskabet af al sin Kraft for at slippe over i 
roligere Farvand igjen, og Befolkningens store 
Faerdighed i Roning skyldes vel for en vaesentlig 
Del den vanskelige Stremsje, der til enkelte Tider 
af Degnet gjer del omtrent umuligt at laegge ud 



Faereernes storste Heitidsdag er som bekjendt 
Olavsdagen (dlavsskudagur), da Folk kommer 
stremmende til Hovedstaden fra alle Oerne for 
at delta i Festen. Hellig Olav (Olavur hin heilagi, 
tilavur santi kongurj har vaeret Faereernes Skyts- 
patron, og efter gammel Skik aabnes det faer- 
eiske Lagting paa hans Dodsdag 29de Juli med 
Gudstjeneste i T6rshavns Kirke, hvor Reprae- 
sentanterne, tyve i Toilet, indfinder sig i Pro- 
cession. Man antar, at den Skik at aabne Tinget 
Olavsdagen er begyndt noget efter Kristendom- 
mens Indferelse, da Kong Olav var skrinlagt, og 
Begeistringen for hans overnaturlige Kraft efter 
Deden havde forplantet sig til Faereerne. 

Under mit Ophold var det 50 Aarsdagen for 
Lagtingets Gjenoprettelse, og der blev i den An- 
ledning andraget om, at Praedikenen maatte bli 
holdt paa faereisk, da det her gjaldt Mindet om 
en gammel national Institution. Den blev allige- 
holdt paa dansk, men det var den almindelige 
Mening, at det vilde ha gjort et mere festligt 
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Jndtryk, om Dagens Betydning var blit lolket 
paa Fsereingernes eget Sprog. 

Lagtinget har omtrent samme Myndighed 
som de norske Amtsting, men det kan ogsaa 
komme med Forslag til Love for 0eroe, hvilke 
senere faar sin Afgjerelse i den danske Rigsdag 
Det har sine Metier i .Jingstooa" et lidet, red- 



Faereernes Laglingsbygning. 

maletJHus med hvide Vindueskanter og Torvtag. 
Repraesentanterne er samlet i seks Uger og har 
to Kroner om Dagen. 

Den mest stemningsfulde Heitidelighed fandt 
Sted om Eftermiddagen under Voldene paaTbrs- 
havn Skanse- Denne er nu nedlagt, men dens 
fire gjenvterende Kanoner dundret for Anled- 
ningen kraftig las over vore Hoder, betjente af 
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Fsereernes eneste Militsere, to gamle nPolitister" 
af den opleste Gamison. Det lille Fort rummer 
adskillige historiske Minder og bar Here Gange 
vaeret hserjet af Fienden, sidst af Engelskmaen- 
dene i 1808. 

Her talte Amtmanden for Lagtinget, Rigs- 
dagsmand Patursson for Fsedrelandet og en 
Student for Ungdommen, alle paa klingende 
fsereisk. Og da det nystiftede Hornmusikkorps 
faldt ind med „Ja, vi elsker", der var valgt som 
Melodi for en i Anledning Dagen skreven Sang 
til Faereerne, gik Tankerne uvilkaarlig over Havet 
til et Fjeldland — saa ligt det, der nu laa om- 
kring mig i Kveldsolens Glans — heit, veir- 
haardt og stormomsust; med snedsekte Tinder, 
skummende Fosse, gronne Beer og dybe, stille 
Dale. 

Til Norge .... 



Skjent Torshavns Befolkning paa Olavsdagen 
strsekker sig saa langt, den kan, med Husrum — 
en Familie havde engang 30 GJKSter — pleier 
der undertiden at komme saa mange Mennesker, 
at der er dem, som maa sove i sine Baade 
eller vandre omkring paa Gaderne om Natten. 
Men denne er saa tys, at man ofte kan lsese 
Aviser ved 1-Tiden, og forresten er det tvilsomt, 
om der blir videre Sevn af. Faerodansen gaar 
gjerne for sig, til Solen igjen kysser 0ernes 
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Tinder, og ved Lagtingsfesten var ikke mindre 
-end fire Lokaler stillet til Raadighed — selv 
Jingstova". Her, hvor Amtmanden om Middagen 
havde prsesideret med hvide Fjaer i Hatten, del- 
tog han selv i Dansen, og Presten, Doktoren 
og Apotekeren var med i Ringen, mens Folke- 
tingsmanden svinget sig -spraek mellem Ung- 
dommen og sang af fuld Hals. 

Olavsfesten feires i Here Dage med Dans om 
Kveldene ; thi det er sjelden, Landsbefolkningen 
har Anledning til at komme til Byen, ja, for 
manges Vedkommende kun denne ene Gang om 
Aaret Man traeffer her sammen med Kjendte 
fra de talrige, spredte beliggende 0er, og Ung- 
dommen danser og morer sig af Hjertens Lyst 
som en behagelig Afveksling fra Livet i de en- 
somme Sjeb3 r gder. I T6rshavns lille, tjserede 
Hotel, hvor jeg boede, holdt nu ogsaa flere af 
Lagtingsmsendene til, og da jeg ferste Gang saa 
Landets Kaarne spise Grindehvalspaek med sort 
Skind paa, var jeg fristet til at stikke af. Men 
hvert Land har sine Skikke, og det „tranhoIdige" 
staar jo her i Kurs hos baa de Hoi og Lav. 

Et lidet Traek, der er karakteristisk for Gjsest- 
friheden i disse Festdage, blev jeg Vidne til 
under et Besog hos en af Byens Familier. En 
Stund efter Middagen kom der fire unge Menne- 
sker ind i Spisestuen og tog Plads paa Stolene 
naermest Doren. De maslte ikke et Ord, men 
dette var ogsaa overfledigt, da det var let at 
forstaa, i hvilket Erinde de kom. Der blev nu 
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sat ind til dem, hvad Huset formaaet, hvorefter 
de spiste i dybeste Taushed, takket og gik. De 
var ukjendte af Husets Folk, og man liar paa 
Faereerne al Grund til at si : »Det er ikke Olavs- 
fest mere end en Gang om Aaret." 



Noget, som jeg saerlig interesserede mig for 
at faa Kjendskab til, da jeg drog til Faereerne, 
var, hvordan Befolkningen stiller sig overfor 
Nordmaendene. Jeg havde paa Forhaand hert, 
at den er ualmindelig elskvaerdig, gjsestfri og 
forekommende mod dem, og under mit Ophold 
derborte havde jeg rigelig Anledning til at se, 
at saa er Tilfseldet. Norske Sjefolk og Hval- 
fangerne har ogsaa gjort denne Erfaring, og jeg 
tror, at de Nordmaend, som kommer did, vil 
bli forbauset over, hvor udprseget norsksindede 
Fsereingerne egenttig er. 

I et dansk Blad keste jeg engang om Faer- 
eerne, at de er som et Stykke Oltids-Norge, ikke 
blot i Natur, men ogsaa i Folkets hele Liv og 
Taenkemaade. Nansen, som besogte 0erne paa 
sin Faerd til Grenland, skriver om Folket : 
„Kommer vi til dem, vil vi endnu fele, det er 
Skud af vor egen Stamme, og meget har de 
endnu bevaret af den gamle norske Folke- 
karakter." 

At Faereingerne synes bedre om Nordmaen- 
dene end om Danskerne er noget, jeg herte nd- 
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talt selv af Danske, som i Isengere Tid havde 
boet derborte. Og del er naturligt nok ; thi' de 
bar jo del meste af sin Historie sammen med 
os og toer formelig op, naar de kommcr til at 
tale om Norge. Det ligger i Folkelyndet. Som 
Islaendingerne er de stolte af sin norske Afstam- 
ning, og ikke sjelden herer man, sa^rlig Ung- 
dommen med et Smil og et Skuldertrsek orntale 
den eiendommelige Maade, hvorpaa de kom til 
at skilles fra sit rette Moderland. 

Kjsek er Fjeldets raske Gut, 

Havet giver Mod, 

raskt i Aaren ruller 

jo gjaeve Nordmaends Blod — 

synger Fanreingen Sogneprest Holm. Og i sin 
„Reise til F&roerne"") udbryder han ved Synet af 
Norges Kyst: 

tier er Norge! Hurra I Nordens stolteste Land, 
med de vsldige Fjelde mod Sky; 
ved det fraadeude Hav, mellem Marker og Eng 
smile Byer i Klippernes Ly. 

Men Farvel ! — Vi bort fra den skjserklsdte Kyst, 
bort fra Nordmandens fjeldbygte Strand, 
til din Datter, o Norge, derhenne mod Vest, 
til mit Fjeld, til mit elskede Land. 

Se, din Hilsen nu gaar med den ilende Vind 
fra dit Naes til den fjeldbygte 0; 
thi du har jo ei glemt, at en Nordmande-iEt 
bygger hist bag den gyngende Sja. 

*) Mel.: Frithjofs Vikingebalk. 

i:::,n- B .:t,G00g]e 
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Nordmand kjender sit Blod i den veirslagne Kind, 
ja, du kjender dit Maal i vor Mundl 
Skjsebnen skilte os ad, men er Hjertet kun Et, 
kommer engang vel Enhedens Stund. 

En faereisk Bonde og Skald, J6an Petar 
appi i TrB&, havde Noregt saa kjaert, som om det 
skulde vseret hans eget Fedeland og elsket de 
Minder, Nordmasnd og Fcereinger eier sammen. 
I hans Digte kommer denne Kjserlighed til Norge 
ofte frem, som man vil se af det lille Indled- 
ningsvers til Bogen. 

Norske Sange er meget afholdte paa 0erne, 
ikke mindst Bjernsons. Og .Millom Bakkar og 
Berg utmed Havel" og vore andre Landsmaals- 
Sange falder saa let og ligetil at synge for Fser- 
eingerne som for os herhjemme. En Kveld sad 
jeg nede paa Bryggen i T6rshavn med Seips. 
Visebog og kom herunder til at lsese op „Gud 
signe Norigs Land", som endnu er for li olds vis 
ny derborte. Da jeg var fa?rdig, sa en gammel 
Fisker, som havde lyttet opmserksomt til : „Hetta 
var fralika vakart; taS likist almikib~ okkara malil"- 
(Det var usigeligt fint; det ligner rent vor eget 
Sprog !) 

Det vilde va;re enskeligt, om der kunde bli 
mere aandeligt Samkvem mellem Faereinger og 
Nordmaend, end hidtil har vaeret Tilfseldet. Som 
man vil se af disse korte SJdldringer, gir Slsegt- 
skabsfelelsen med Norge sig vedvarende stserkt 
tilkjende, og jeg feler mig overbevidst om, at 
enhver Nordmand, som kommer derbort, vil ha 
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Glsede og Udbytte heraf og faa se mangt et 
smukt Bevis paa faereisk Gjsestfrihed og Norsk- 
venlighed. 

Selv herte jeg at holde meget af Faereingerne. 
Med Venlighed blev jeg modtat fra den ferste 
Dag, jeg opholdt mig blandt dem. Og da jeg saa 
de haie FJeldeer blaane bort og svinde, mens 
n Skalingur"s og „Slattaratindur"s Toppe endnu 
skimtedes gjennem Solsiden, formet Tankerne 
sig som en sidste Hilsen til vore Frsender langt 
derude i det brusende Hav: 

Fsereyland farvel, farvel, 
heim me stemner yver Bylgja, 
ljose Minne vil meg fylgja 
stillt paa kvite Maakeveng. 
Knno dine Tindar blaa 
sveipt i Gull eg klaart kan sjaa- 
Baarebrus kring steinutt Strand 

— Ferjaland! 

Noregshug i Bringa brenn 
enn hjaa dine trauste Menn, 
gam alt Maal til Hegbords sit, 
kling so heimlegt, vent og fritt 

— Fridoms Fana med i Lag 
Olavs Dag. 



Heil og s;cl! Heil og sse\'. 
vaart Frendefolk! 
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